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Kiadóhivatal :

PÉCSETT, Mária-utca 1. sz.a kir. ítélőtábla épületével 
szemben.

,ová az elólizetések és a 
ap szétküldésére vonatkozó 
folszóialások mtézendők.

Szarkaaatől Iradax

PÉCSETT, Mária-utca 1. sz.
a kir. tábla átellenében. 

hová a lap szellemi része 
illető minden közlemény in

Űzendő.

Kéziratot vissza nem adunk.

Hirdatésakata k iad óh ivatal vesz föl.
Jóiékony c é lra !

Pécs, 1898. február 21.Mióta ii inatrvar Machiavelli, az elv tagadas révén uralomra jut tr Ti</a Kálmán axiómája, hogy a cél s/.eiite>iti az eszközöket, megmételyezni kezdte közerkulc>einket. sok undorító jelenségét észleltük a mindinkább terjedő korrupcióink, de olyan cinikus dicsó:tését a választási visszaéléseknek, a milyen a Pec<i Napló tegnapi számábau „Köszönet érte Rohonczynak* cirn alatt napvilágot látott, még nem volt alkalmunk olvashatni.Tudta azt mindenki kezdettől fogva, hogy az idegen érdekek szolgálatára szer­vezett kormánypárt csak úgy tarthatta meg állandó többségét a választásoknál, hogy a nemzet igazi közakaratát hatalmi erőszak­ká! es vesztegetéssel meghamisította, de ezt a szemrehányást mindig iparkodtak a lehetőség szerint letagadni. Mikor a Szapáry- féle téli választások után leleplezték a partkassza üzelmek s kimutattak a vá­lasztási célokra kiosztott összegeket, ezeket kereken letagadták, bár az egész csak par százezer forintot tett ki, mert volt meg bennük annyi szeméremérzet, hogy a büntető törvénykönyvbe ütköző cselekményekkel nyil­vánosan ne dicsekedjenek.Bánffy dicsőséges uralma aiatt már egészen megváltozott a helyzet. Most már el is dicsekeszuek vele, hogy nem rongyos százezreket, hanem milliókat költöttek vá­

lasztási célokra. A Pécsi Napló idézett cikke is minden tartózkodás nélkül jelenti ki, hogy a kormánypárt kasszájából fede­zett választási kiadások „ t u d v a l e v ő l e g  m i l l i ó k a t  t e s z n e k  k i . “ Eszébe sem jut mentegetőzni, hogy ez a pénz nem a büntető törvény 185. és 186. §-ai által tiltott célból hasznaitatott fel. sőt határo­zottan áilitja, hogy azzal elősegítették a párt diadalát, tehát azért adták a válasz­tóknak. hogy az ő jelöltjeikre szavazzanak. Mit törődik azzal a kormány, hogy ezt a cselekményt a törvény hat hónapi fogház­zal rendeli büntetni, hisz Magyarországon a törvény nem arra való, hogy végre is hajtsák, ha az a kormánypártot feszélyezné.Hogy a vesztegetés nagyban folyt, azt többé titkolni nem is tartják tehát érde­mesnek, mert ez a P. N . szerint „sokkal nyíltabb és l o v a g i a s a b b  eljárás is. Mert hisz azt is megtehetné a szabadelvű párt. hogy titkos csempészet utján segítse párthiveit. de aknamunkát követni nem akar és amit tesz, nyíltan teszi: joggal teszi ! Okosan teszi !*Szép dolog az őszinte nyíltság, de nem kevésbé szép a következetesség is. Ha a büntető törvénybe ütköző egyik cselekményről igy lehet beszélni, akkor ugyanoly joggal lehet ezt megcselekedni annak a törvénynek más fejezeteibe ütköző c-elekményekkel is. így például éppen úgy lehetne mondani, hogy „sokkal nyíltabb es lovagiasabb eljárás az utast az ország­

úton megtámadni s a pisztolyt melléuek szegezve elszedni tőle a pénzét, mint az alvó ember zsebéből kicsenni a tárcát.*így is tartja ezt a betyár virtus, de azért a nyílt rablás mégis aligha iesz kevésbé büntetendő dolog az alattomos tolvajlásnál, éppen úgy, mint a nyíltan űzött lélekvásárlás a titkos vesztegetésnél.De hát ki tehet róla, hogy az em­berek szeretik a finom megkülönböztetése­ket. A  választók megvesztegetése, az nem bűn, habár a politikai tisztesség s a tör­vény egyformán bűnnek bélyegzi, csak a vesztegetésre felhasznált pénz eredete ne legyen tisztességtelen. Nos ebben a tekin­tetben a P. N. cikkezője teljesen meg van nyugtatva Rohonczy leleplezése által, mert ez bizonyítja, hogy a kormány nem az or­szág pénzéből lopott vagy sikkasztott milliókkal töltötte meg a partkasszát. Ez bizony dicséretes dolog, éppen olyan, mint a mikor a gyilkos nem lopott késsel, hanem becsületes szerzeményén vásárolt tőrrel szúrja le áldozatát.Az igaz, hogy vannak túlságosan skrupulózus emberek, akik azt sem tartják éppen a legkifogástalanabb módnak a párt­kassza töltögetésére, hogy a kormány a főúri rang osztogatásával ösztökélje a milliomosokat a hazafias áldozatkészségnek vesztegetési célra való gyakorlására, de ezek nem modern emberek, mint a P. N . eikkezője, aki a pénzszerzésnek ily „ z s e n i  ál  i sai l  s z é p ,  s ó t  m e g n y e r ő  k é p e *
À „Pécsi Fi6yelo“

Műkedvelők es élye Keszegén
— A «Pécsi Figyelő* eredeti lárcája. —Meleghangú levelet kaptam újév napján özvegy Nyél Ambrusné ö nagyságától, mely­ben lelkesülten méltatta irodalmi működése­met s szívélyesen tudakolta, nem-e volnék hajlandó a keszegi műkedvelők állal előadandó »Galathea« operelte sikerét azzal biztosítani, hogy elvállalnám a sugo szerepet.Postatordultával válaszoltam bélvegtelen levélben, melyben a meghatottságtol tulékes es erzelgő hangon tudattam Keszeg érdem­dús es leghájosahb lakomával. hogy a mostoha *ors egyetlen jóbarátomtól, tarkasbőr bélésű bundámtól megoszlott, melyet kénytelen vol­tam elcserélni egy félöl tüzelő Iáért.A szép özvegy azonban nem hagyta annyiban a dolgot. Élénk levélcsere folyt köztünk, nnglen beadtam a derekamat és — ki állhat ellent egy szép asszony csábos sza­vának ? — megígértem a súgó szerep elvál­lalását.

kondás tud ugyan olvesni, de olyan siket, mint a mozsár ; a Hlau boltos az is tud ol­vasni, de csak héberül ; igy hat biztosra ve­szi. hogy nem fosztom meg attól az édes re­ménytől, hogy vegre «nagybecsű* beleegye­zésemet ne adjam.Nem szaporítom a szót, hanem ott kez­dem. a hol kezdenem kellett volna, t. i. hogy a mait héten elutaztam Keszegre, egy heti tartózkodásra.Midőn az állomás leié közeledtünk, a vo­nat lassította menetét, s igy elég időm ma­radt, hogy bőröndömet és télikabátomat ké­szen tartsam a kiszállás pillanatára.Megérkeztem ; a kalauz harsanyhangon kikiáltotta az állomás nevét, a vörös jegyzö- segéd és a kélmétermázsás árendás fogado- bizottsaggá alakulva lestek reám, mint a hiéna a prédára. Én legigézöbb mosolyommal, de azért előkelőén hajlongtam, kiadtam bő­röndömet és télikabátomat . . . aztan a ka­lauz becsapta hirtelen az ajtót — és hur­colt a vonat tovább . . .  A fogadó bizottság két tagja, a vörös jegyzösegéd a kabátomat, a kövér árendás meg a kofferomat szoron­gatta — en pedig röpültem tovább, a libegő v*sszc:’nyeteg vitt Alsó-Moszat leié.Utolsó levelében kérternre megírta, hogy kénytelen volt hozzam apellálni, mert a köz­ségben csak a műkedvelők tudnak olvasni, a többi polgára a kies Keszegnek analfabéta. A
Félóra alatt értünk Alsó-Moszatra ; de nem ez bmtott. hanem visszafelé csak nyolc órakor este hdul újabb vonat. Mit csinálok en ott este nyolc óráig ? Kocsit fogadjak ?

Annyi pénzem lienj volt ; nem azért nem volt, hogy tan re^teltem magammal hozni nagyobb összeget, nem ; hanem egyszerűen azért, mivel otthon sem volt pénzem.Hisz önök ismerik Also-Moszat közsé­get, mely hires volt a középkorban és híressé iett a jelenkorban is. A községházában még most is büszkén mutogatjuk a turistáknak azt a nagy darab bazaltkövet, mely a legenda szerint Xsiginond király szivéről esett le, midőn sikerült neki Siklós várából megszökni. Kz a középkorbeli híressége Alsó-Moszatnak. A je­lenkor hírességével a község jelenleg nem szolgálhat, mivel azok Iliavan vannak elhe­lyezve, már tudniillik a hamis huszfilléres gyártok szövetkezete.Az állomás elöljáró, ki valaha állatorvos­nak készült, rögtön észrevette rajtam, hogy valami nyomja a telkemet. Midőn megtudta balesetemet, azt ajánlotta, hogy játszunk en deux kalabert estig.Kinyertem tőle annak a disznónak az
márát, melyet másnap várt Barcsról ; midőn meg a készletében levő bort csupa unalomból megittam, szívélyes búcsút vettem tőle és nem győztem eleget csodálkozni azon, hogy mikép lehet egy állomáselöljarónak este nyolc órakor oly rósz kedve ?A szabadsagomból veszhettem hat órát, — de nvertem hatvan forintot.

wMegérkeztem Keszegre ; fogadóbizott-
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által annyira el van ragadtatva, hogy lel­kesedésében imigyen kiált fel :»Ha igaz, hogy a választási pénzek, a bárói és a grófi rangokra emelt egyének zsebeiből, mint utólagos hálanyilvánulások, teljesen önkéntes adakozások utján folytak be : akkor ez egy oly ártatlan s mindazon­által annyira jótékony mulatság, hogy föl— találói o r s z á g o s  e l i s m e r é s t  é r d e ­m e l n e k !Ily utón szerezni be a választási költ­ségeket : ily utón menteni meg számos kép­viselőt az önmegeröltetóstől és ki tudja hány családot a tönkremenéstől ; és ily utón merí­teni egy aranyforrást, mely milliókat visz a választó közönség szegényei közé : valóban egy oly zseniális találmány, milyennél zse­niálisabbat m ég csak gondolni is alig lehet ! Mindenkinek használni vele, még az eredeti források tulajdonosainak is ; a pártnak is, a jelölteknek is, a választóknak is ; m eg a szabadelvű párt diadalával az országnak is ! «Valóban nagyszerű, zseniális talál­mány ! Mint a kuruzslók csudaszere, hasz­nál ez m ndenkinek, csak a királyi kegy tekintélyének nem. amelyet hitvány áru­cikke aljasit ; csak a nemzet erkölcseinek nem, melyet a bőven szórt judásdij az utcán csatangoló rimák utálatos mester­ségére tanít; csak a politikai tisztességnek nem, a mely hatalom forrását egyedül a nemzet tiszta meggyőződésének a közérdek áltál irányított szabad nyilvauulásábau ke­resi. Mit törődik azonban mindeme csekély­ségekkel a rideg párthatalmi érdek, a mely már annyira kisajátította a maga szolgá­latára az egész országot, hogy elkapatott- ságaban azonosítja magát a nemzettel : a hátaimon levő pártnak szolgálni, az a nem­zetnek tett szolgálat ; küzdeni ez ellen a párt ellen, árulás a nemzet ellen ; érdemet a haza körül máskép szerezni nem is le­het, mint előmozdítani ennek a párnák az uralmát !Ez a felfogás tükröződik vissza a P.

I

úri ranghoz jut valaki és neki ez a rang olyan becses, hogy halas akar lenni érte, de mert senki tőle ezért adományt vagy viszontszolgálatot el nem fogad, s nem képes viszontszolgálatot tenni : h á t  e l m e g y  a p á r t k a s s z á h o z  é s  j ó t é k o n y  c é l r a  l e t e s z  e g y  b i z o n y o s  ö s s z e g e t .  Jótékony célra, mert megmenti a szabad­elvű párt jelöltjét a nagyobb áldozatoktól ; saját meggyőződése értelmében elősegíti a párt diadalát és közvetett utón megvendé­geli a választókat, mint egy harmadik sze­mély, tehát a legdiskrétebb módon !«Tudd meg tehát jó magyarom, hogy hazádban először is nem létezik olyan ér­dem, a melyért kitüntetésre számíthatnál, mert ha igazi érdemért érne kitüntetés, ezért nem kellene utólag tenned viszont­szolgálatot a kormánynak ; de másodszor egyéb szolgálatot, a melylyel rászolgál­hatnál a kapott kitüntetésre, utólag sem tehetsz, minthogy elmégy a pártkasszához s j ó t é k o n y  célra befizetsz megfelelő összeget mamelukok felsegélyezésére, ré­szeg kortesek zsebeinek tömésére, válasz­tók megtántoritására.Mert Magyarországon minden kultu­rális és humanitárius cél eltörpül az e g y e t l e n  n a g y  és j ó t é k o n y  cél ,  a k o r m á n y p á r t  d i c s ő  s z e k e r é n e k  t o l o g a  t á s  a előtt!
Két pénzintézet,

Saját tudósítónktól.Vasárnap két pénzintézetünk is tartotta évi rendes közgyűlését, a Pécsi Takarékpénz­tár részvénytársaság és a Baranyamegvei Hitel­intézet.A közgyűlések lefolyásáról tudósításunk a következő :
A  P é c s i  T a k a r é k p é n z t á r  k ö z ­

g y ű lé s e .Majorossy Imre polgármester elnöklete alatt lolyt le a gyűlés a megjelentek nagy ér­deklődése mellett s a múlt 1897. évről szólóN . idéztük cíkk^nek befejezéséből is, meIvet, miii'it'iikinek épülésére ide ikiamuk ö  ,Jele" lés. örvende,es lud°máSul vétetett, 
J 1 ; mert tényleg igen szép az az eredmenv, mely-»Ha a kormány ajanlata folytán lö- ről mi is a következőkben számolunk be: A

Ságnak sem hire sem hamva, ellenben kocsi 
az volt, s mint a sötétben látni véltem, om­
nibusz-léle.Permetező eső eredt, tel akarom nyitni az ernyőmet, akkor vettem észre, hogy csak az ernyő huzatját hoztam el a bús állomas- elöljarotól, magat az ernyőt nála lelejtettem. Sebaj,‘ ott az omnibusz. Hozzásiettem, de oh szörnv és iszonyat — nem omnibuszszal álltám•  wszemben, hanem egy zongoraverklivel.Vakmerőé a világ ! Szívélyes, de eré­lyes hangon tudtára adtam a zongoraverklis­nek, hogy őt szemeltem ki arra a megfizet hetlen tisztességre, hogy élő hamvaimat a községbe szállítsa.

0  mint az intelligencia legalacsonyabb fokán álló szánalmas férfiú, ki nem is sej­tette kivel beszel, kereken kijelentette, hogy ö még a herkó páternek sem indul egy ta­podtat sem a helyéből.Egy forintot fizetek, ha bevisz afaluba.
kásán
férfiút.

Kevés, — mondta ő egyszerűen.És egy liter bort — vélém hamis -Kevés.Még egy literbort, kísértettem a zordHm ; mondta erre.Nos ?

Három liter bor és két torint, se­gített ki a zavarból a figyelmes miikintornás.— (iilt, mondtam en.Felültem a verklire s indultunk : de mi­dőn elkezdtek lorogni a kerekei, abban a perc­ben meg is szólalt a kocsihangszer.Mi a patvar ez V nem kell nekem mu­zsika. hallgattassa el ezt a fene gépet.— Nem iöhpt kerüm, úgy van ez csi­nálva. maga-magát hajtja.— Az áldóját, ez biz lurcsa bevonulás lesz Keszegre !— Mán az! gyű !Ahogy úgy is volt ; az egész falu össze- röffent, mikor az alvégi kovácsot elhagytuk és bekanyarodtunk a patikáriusnál. A kedves tanulóiljusag hólapdákkal kontettizte hol az én fejemet, hol a két kiérdeinült Kosinantejét.De a sötétben még sem tudták, hogy az omnibuszon kit hoz a zongoraverkli.Özvegy Nyél Ambrusné hazánál aztán leszálltam a kocsiról, kifizettem a művészt és sajnálattal tudakoltam tőle. hogy mikor fordul ismét az állomás felé.— Tálán a jövő héten.— Hat nem akart elutazni a vasúton ? kérdém legsötétebb gyanúmmal.— De nein ám ! Szén nem is mondtam én azt az urnák.— Hat magának így is, úgy is ide kel- 
I lett volna jönnie Keszegre, ugy-e ?

takarékpénztár múlt évi forgalma 31,621.000 Irtot tett ki; tiszta jövedelem 132.011 frt 89 kr. ; ebből részvényenként 150 frt osztalék fog kiadatni, a mi tehát 90.000 frtot tesz ki. 10.000 frt az esetleges veszteségek fedezésére szánt tartaléktőkéhez csatoltalik; 13.857 frt pedig átjő a folyó évi üzleti számlába. A takarék- pénztár 2155 frtot adományozott különféle jó­tékony célokra és pedig :A pécsi Rudolfinum árvaháznak 200 írt, a pécsi jótékony nőegyletnek 100 frt ; ugyan­annak a gyermekkert részére 100 írt, a pécsi Malessa árvaháznak 100 frt ; a vöröskereszt­egylet pécsi fiókjának 100 frt ; a pécsi sze­gény iskolás gyermekek ruházatára 200  frt : a pécsi háziszegényeknek 200  frt ; iskolai ösz­töndíjakra 100 frt ; a pécsi tűzoltóságnak 330 frt ; az izraelita nőegyletnek 50 frt ; a szent Vince-egyletnek 100 frt ; a pécsi irgalmas nénéknek 25 frt ; a pécsi főgymnasiumi se­gélyegyletnek 50 frt, a pécsi föreáliskolai se­gélyegyletnek 50 frt, a pécsi jogakadémiai segélyegyletnek 25 frt, a pécsi jogakadémiai olvasókörnek 25 frt, a pécsi kereskedelmi al­kalmazottak betegsegélyző egyesületének 25 frt, a pécsi iparos tanulók jutalmazására 25 Irt, a pécsi tanitóképezde segélyegyletének 25 frt, a pécsi tanitóképezdénék jutalmakra 25 frt, a pécsi kerületi betegsegélyző egyletnek 25 frt, a mohácsi kerületi betegsegélyző egy­letnek 25 írt, a pécsi mecsekegyletnek 50 trt, a pécsi szegényháznak 100 frt és az intézeti szolgák jutalmazására 200 frt. Ezenkívül az üzletkezeléssel foglalkozó tisztviselők között fizetésük arányában felosztandó külön jutalom gyanánt 1600 trt szavaztatott meg.Az öt tagból álló felügyelő bizottságba megválasztották Leszka Karoly elnöklete alatt 
Knapp  József, Pfeffer Antal, dr. Eyry Róla és Schiebinger Ferenc, tehat ugyanazokat újabb három évre a kik eddig voltak. Végül /K ih ­
inti/ Viktor intézeti könyvvivő nyugdíjazását határozták el s egyeb tárgy hiányában a gyű­lést Majorossy Imre elnöklő polgármester bezárta.
A  , ,B á r á n y a m e i r y e i  H i t e l i n t é z e t * *k ö z g y ű l é s é .Városunk ezen legfiatalabb pénzintézete tegnap délelőtt 10 órakor tartotta az V. év i rendes közgyűlését, hol beszámoltak az inté­zet vezetői a múlt üzletév eredményéről, melv eredményre valóban büszke lehet ez a pénz­intézet.A múlt ev közgazdasagi tekintetben a«M Szent igaz.— Ejnye ember ! aztán volt lelke tőlein ennyi pénzt kérni ?—  Hja kérem, én a művészetem után elek. Meg aztán az egesz utón muzsikáltam is.Az omnibusz a »Hajmásy Péter és Haj- másv Pál* románcának hetedik versszakát morzsolta le tovarobogtaban, én pedig meg­nyomtam a — villamoscsengő porcellángomb- jat. «Mert tényé kastélyos lakása van a szép özvegynek.) Zörren egy ablak, majd kinyillik és egy álmos hang kérdi boszusan.— Ki a ménkű csönget?— Kisztihand nagysád, megjöttem.— Oh ! ön az Rómeó ! rögtön, azonnal, ugy-e bár hozzám száll ? és zsupsz ! becsapja az ablakot, mire csakhamar örült csoszogas jelezte, hogy Julia jön, jön Rómeóhoz.Eszembe jutott, hogy egyszer Zugrabban a horvat nemzeti színházban láttam Romeo és Júliát, persze ékes horvát nyelven. Könye- zésig bániam a pénzemet, melyet a zsöllyéért kiadtam ; de midőn a horvat Romeo elmegyen Júliától és elkialtja :— Zbogom Juliá ! — akkor mar nem bantam a pénzemet, zokogó kacagásomat zseb­kendőmbe fojtottam : a horvátok pedig mély megilletödéssel szemlélték fájdalmam eme spon­tán kinyilatkoztatását. Hiaba ! gondolták, — nincs szebb, mint a horvát nyelv ; lám, hogy



legrosszabbak közé tartozott, mely körülmény nyomasztólag hatott az egész ország pénzügyi helyzetére. Ennek dacára ez a pénzintézet lokozatos fejlődést, nagyobb eredményt mutat ki az előző év eredményénél.Hogy ez megtörténhetett, ez azon óva­tos, gondos és körültekintő vezetésnek köszön­hető, melylyel e pénzintézet ügyeit úgy az igazgatóság, mint a tisztviselőség vezeti és ezért méltán megérdemli azt a fokozódó bizal­mat, melyben az üzletvilág és nagyközönség részesíti, s kívánatos, hogy jövőben még inkább részesítse.
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mény-tölosztó javaslatát is egyhangúlag elfo­gadta a közgyűlés :A tiszta nyeremény 17,302 frt 63 kr. Ebből a részvénytőke 5#/0*os gyümölcsözteté- sére 10,000  frtot, a tartalék-alapra az alap- szabályszerü 7% -ot 1211 Irt 18 krt, s hogy a tartaléktőke minél hamarább nagy legyen, még külön 3370 Irt 69 krt ; az igazgatóság­nak a jöv. adó levonásával 10%*ot, azaz 1552 frt 29 krt, a tisztviselőknek fizetésük arányá­ban 3% -ot. 467 frt 17 krt ; a felügyelő bizott­ság tiszteletdijára 250 frtot ; intézeti szolga jutalmazására 25 frtot ; a föntmaradó mara-A közgyűlés lefolyását a következekben » dék 196. frl 43  krt P« d i8 az ui  számlára 4l*
f f  k l  «  ■>% r l  a ê  a t  a à  m  v mm  « \  I  « %  I  4  wadjuk :Antal Gyula, igazgatósagi elnök, üdvözöl­vén a jelenlevőket s annak konstatálá'-a után, hogy úgy a keresk. törvények, mint az alap­szabályok értelmében a közgyűlés határozat­képes, azt megnyitja, s a jkönyv hitelesítésére id. Rézbánvay Jánost és Teleki Zsigmondot kéri föl, a jkönyv vezetésével pedig dr. Toldi Béla egyesületi ügyészt bízza megEnnek megtörténte után Forges Béla vezértitkár felolvasta az igazgatóság jelentését, mely a legapróbb részletekben bemutatja a lefolyt üzletév forgalmának minden fázisát. Konstatálja, hogy míg az 1896-ik év 14,771 frt 31 kr tiszta jövedelmet hozott, a múlt 1897. év tiszta nyereménye a különféle le- iráí-ok dacára 17,302 frt 63 krra emelkedett. Megemlékezik az elhunyt Weisz Jakab ig. al- elnökről, ki két és fél évi működésével oda iparkodott, hogy az intézetet fölvirágoztassa. Helyébe Engel Mibaly választatott meg alelnök- nek . Továbbá az intézet konszolidált viszonyai folytán szükségessé vált a tisztviselők nyug­díj-alapjának létesítése, melynek alaptőkéje a tisztajövedelem bizonyos hányada és a tiszt­viselők fizetésük arányában való hozzájárulása, jA fölolvasott jelentés id Rézbányay Já ­nos azon indítványával, hogy az elhunyt Weisz Jakab érdemei jkönvvileg örök ittessenek meg, egyhangúlag elfogadtatott.A felügyelő bizottság jelentését Kim G. f. b. elnök terjesztette elő, mely szerint a bizottság 8 ülést tartott ; a pénztárt, könyv- vezetést, váltó-tárcát és értékpapírokat meg­vizsgálván, azt rendben lévőnek találta, ajánlja ezek után elfogadásra az igazg. javaslatát a nvereménv-fölosztást illetőleg és kéri a föl- mentvény megadását.

vinni inditványoztatott.Teleki Zsigmond üdvözölte a szép ered­ményért a tisztviselőséget és igazgatóságot s fölkérte őket az ügyek további hasonló veze­tésére s a részvényeseket buzdította, hogy a fiatal intézetet mind erkölcsileg, mind anyagi­lag minél inkább támogassak, mely fölszólalás után a javaslat elfogadtatott s a fölmentvény megadatott.Az elhunyt Weisz J .  és az időközben lemondott ifj. Rézbunyay János igazg. tagok helyébe Antal Gyula elnök indítványára egy­hangúlag ifj. Erreth  János gyógyszertártulaj­donost és Fuchs Ádám nyugd. igazgatót vá­lasztotta meg 2 évi mandátummal a köz­gyűlés.A felügyelő bizottságba beválasztatt; ; : rendes tagokul Jlenkö Gyula, Engel Zsigmo d, 
Girardi József, K im  Gáspár és Taies József; póttagokul K ünn  Ignác és Lenkei Lajos. Tisz- teletdijjuk 250 írtban állapíttatott meg.A választmány 32 tagjának megválasz­tása után, miután indítvány nem adatott be s a napirend ki lett merítve, elnök a gyűlést bezárta.

A katholikus kör táncestélye.Abba a díszes palotába, mely a sétatér­rel szemben emelkedik nagy, íves ablakaival, kocsin, gyalog egymásután érkezett szombaton este a sok szép leány, asszony s hangos kaca­gással, selyemruha suhogással telt meg a fé­nyesen kivilágított épületnek minden terme, katonazenekar és ciganybanda varta teljesen elkészülve, hogy bármelyik percben megkezd­hesse a táncdarabok eljátszását, melyeknek első hangjait türelmetlenül várta a nagyterem- Az igazgatóságnak a következő nyere- i ben hullámzó táncosok és táncosnők serege.I . 1. - I V J . 1 1 .Másnap elutaztam vissza s ő, a drága, felejthetetlen, örök szerelmet esküdött . . .*Nyolc napra tudtam nipg csak a kővet­kező levélből, hogy özvegy Nyél Ambiusné a legnagyobb , leghosszabb, legveszedelmesebb kígyó a földkerekségen :»Édes Rómeóm !ön a múltkor oly aranyos volt, hogy nem is vette észre, hogy váltót irt alá. Ugy-e drágám, azt hitte, hogy emlékkönyvbe ir ? !Nem ; hanem az első férjem után a könyvekben annyiszor találkoztam édes nevé­vel, hogy nem vehettem a lelkemre, ki nem Írni azokat az összegeket, melyekkel adós maradt boldogult Rauchflek Nepomuk János, mészáros-mester férjemnek, marhahúsért, igy az ön aranyos kedvét felhasználtam és bizto­sítottam követelésemet.Pá ; ezer puszi !«Postafordultával visszaírtam neki :• Imádott Julia !Azt a váltót bátran kiránthatja prézli- ben, vagy a füstre akgathatja. Már tizenöt éve anyagi és szellemi csődben vagyok. Elé­gedjék meg az ölelések és csókokkal — a többi —  nulla.Pá, puszi ! ! ! « T i h a n y i  K á r o l y .

megindította nyelvünk zengzetes hangja ezt az idegent ! ♦Ott laktam özv. Nyél Ambrusnénál s mondhatom, egyeb baj nem történt, mint az, hogy eklelenül megszerettük egymást. Gaiathea pedig ment simán és ha azt mondom, hogy a sugólyukbol ájulton halásztak ki, az vagy annak az augsburgi trikot-gyárnak, ahonnét Gaiathea ruháját hozatták, vagy pedig a szép özvegy kifogástalan termetének róható tel.Midőn kitódult a közönség a színházból, (értsed : urasági magtár) a szereplők is utánok tódultak, sót én is tódultam. Mellettem pedig, arcán gúnymosolylyal. a zongoraverklis is tódult.— Mikor parancsol kocsit nagyságos ur?Megbocsátottam neki ; midőn telve a gyarló emberi s z í v  boldogsággal, gyönyörrel, akkor nem ismer boszut, haragot.A végig evett bankett után a szép öz­vegy bájos karját még bájosabb, sőt igéző mosolylyal nyujtá. én pedig kisértem haza.Nem uralkodhattam magamon, letérdel­tem előtte :— Én Galatheám, mindenem, tied va­gyok, légy az enyém !—  Rómeó, keljen fel !Csók, ölelés, égi, földöntúli kéjes boldog­ság következett.Kért, hogy emlékkönyvébe Írjam édes nevemet, én megtettem kívánságát.

Az a komoly fényével imponáló uj ház, melyet csak alig egy éve adtak át a köz- használatnak, régen-régen nem látott olyan sok szép, fiatal táncosnőt falai között, mint szom­baton este és az egyesület tagjai szives-örömest mondottak le mindennapi megszokott tarokk­partijukról, a délután folyamán betekintve a díszítő, rendező munkásoktól teli szobákba, mosolyogva, megnyugodva fordultak vissza, hogy báli ruhát öltve térjenek vissza, fogad­ják a vendégeket.A nagy díszteremben csak egy, szorosan a falak mellett húzódó szék és pamlagsor ré­szére engedtek helyet, a katonazenekar a kar­zaton helyezkedett el, mert a teremben min­den talpalattnyi helyre szükség van, a forgó, egymás mellett haladó táncospárok részére.A két kisebb terem, melyben a kerek és négyszögü asztalok körül rendesen a pagát kergetése és más kártyajátékok mellett töltik az időt : most mintegy előcsarnokát, pihenő helyeit képezik a közönségnek, száműzve van­nak az asztalok, puha díványok, dagadó karos­székek hívják, csalogatják az elfáradtakat s a középen levő kördivany közepén az emelvény­ről, óriási diszvirág nyújtja fel zöld, bokros ágait a villanylámpa színes körtéi közé.És az egyik asztalon egymás mellett hever a sok csinos, apró táncrend, a rendezői jelvényt képező aranyfatyolos fehér szegfű s mig ez utóbbiakat csakhamar frakkjukra tűzik a gyors egymásutánban érkező rendezők, a táncrendeket kiosztó dr. Rónaky alig győzi azokat válogatni a csoportosan, vígan belebegő táncosnők ruháihoz, hogy mindegyik ruhája színével megegyezőt kapjon s a mint egyre fogy, apad az előtte levő táncrendek halmaza és a táncosnők még folyton többen és többen érkeznek, örökké mosolygó arca kezd aggódó kifejezést ölteni és nagyobb gonddal őrzi a még meglevő táncrendeket, mint a kertész leg­féltettebb virágbokrait.Mikor uztun felhangzik a zene és kez­detét veszi a tánc, a lefüggönyzött ablakokon futva kergetik egymást a tovalebbenők árnyai : tetőfokra hág a jókedv és nem hallatszik sehol más, mint az örömnek, elragadtatásnak hangja és futnak, rövid percként tűnnek el az órák egymásután, melyeknek mindenike meg­hozta a maga örömét, virágát.Csak a hajnali szürkület beköszöntével kezdtek oszlani a szép, vidám táncosnők, mi­dőn a felkelő nap sugarai ragyogtak vissza a nagy ablaküvegekről, felváltva a villanylampák rezgő, szivárványos tényét.Az estélyen ott voltak : Zurna  Károly tábornok, sok főtiszt, Erreth János, Hoc Alajos, 
Opris Réter, dr. Kelemen Mihály és még igen so­kan a város előkelőségei közül.A jelenvolt hölgyek névsora a következő : dr. Áronfíy Rókusné, Asztalos Náiidorné, Bar- tosságh Imréné, dr. Bahula Józsefné, Bach- mayerné, Bencenleitner Lajosné, Breyningné, dr. Bodó Aladarné. Bezerédy Ernöné, Cvet- kovics Gyulané, dr. Darányi Ferencné, Dobosné, Decleva Vilmosné, Eötvös Gusztávné, Eiser Jánosné, Fektémé. Fekete Mihályné, dr. Friedl Károlyné, Föle Jánosné, Hergert Józsefné, Hámory Béláné, Jille Ferencné, Jantayné, Jáno- sik Béláné. Kamenszky Dezsőné, Krászony Ferencné, Lieber Györgyné, Lechner Antalné, Magyarly Jánosné, Mildner Józsefné, dr. MihálfTy Ernőné, Notter Jenőné, Nábrácky Gyuláné, Beterdiné, Piacsek Gyuláné, Radocsav Sándorné, dr. Sey Ernöné, dr. Szilagyi Istvánná, Szuly Jánosné, Szommer Gyuláné, Tihanyi Sándorné, Taizs Józsefné, Tamásiné, Wursterné, Zsiga Lajosné. — Angszter Olga, Asztalos Lujza, Bálán Mici, Bachmayer Mariska, Bach nőv., Bence Böske, Bencenleitner Irma, Breyning Olga, Babolcsay Mariska, ( ’.hímirány Izabella, Decleva nőv.. Dedinszky Olga, Dobos nőv., Eizer Ilona. Ehn Antonia, Eötvös Ilka, Fölkér Etti, Föle Elvira, Fekete Irma, Hamulvák Her- min (Darócihalma), Jeszenszky Irén, Kovácsics Irén, Károly nőv., Kusinszky Blanka, Luiser Margit, Lechner Sylvia, Mestrics Giza, Obetkó

*



4 1898. február 22.
MP É C S I  F I G Y E L Ő

Gizella, Putzer Margit, Radocsay nő?., Rihmer Margit (Beremend), Rásky Panna, Sey nőv., Sey Vilma, Snekkenberger Lujza, Schulc Márta, Schwerer Lenke, Sóstó Margit, Szohner Olga, Szommer Irma, Szuly Gizi, Tamási Juliska, Vasváry nő?., Zemanek Azala, Zsiga Gizella.
Iáéjárái : hőmérséklet : fagypont ; légnyomás 

754 — Kilátás : a központi meteorologiai intézet 
jelzése szerint változás nem várható.

Pécsi Dalárda tánccal egybekötött farsangi 
estélye a Vigadóban.

Siiaháa : »Trilbyk«, bohózat.

H í r e k .
Pécs, 1898. február 21.

B o lo n d -e s t é ly .Csak úgy hömpölyög az emberáradat a varosban, különösen a király-utcában. A far­sang vége felé közeledik, siet mindenki abból részét kivenni, addig míg idő van reá. A zsi­bongó élet már kitör a szűk falak közül, be­népesíti az utcákat is és a folyton újat ke­resők, a joked?, általános vidámság növeked- tével, iparkodnak annak minél jobban meg­felelő külső kifejezést is adni. Egymást éri a sok álarcos, maskara alak. elvaltoztatott han­gon beszélnek az inkognitójukat megőrizni akarok, s kötekednek, heccelődnek egymással az álarcos és nem álarcos járókelők.A mi máskor városszerte feltűnést kel­tene, az most természetesnek látszik, a farsang rózsás, zenehangos világa minden! enyhe szín­ben tüntet fel, pezseg, forr a jókedv, majdnem minden utcában kiválik egy-egv fényesen ki­világított épület, melyből kihallatszanak a zene­hangok, hova a járókelők egy része sietve tér be.A polgári daloskor a vigadóban ütötte lel tanyáját vasárnap este, » bolondok estélye* nevet adott mulatságának és az összeállított tréfás műsor már előre tájékoztatót adott, előre biztosított mindenkit, hogy nevetni, mu­latni fog annak minden száma alatt, farsang­utoljához illő jókedv, a legfelső fokra hágó öröm fog dominálni közöttük.Mikor az asztalok már vendégektől kö­rülülve voltak, a publikum kíváncsisága a pó­dium leié fordult, mely az egymást kővető jelenetekhez képest vett fel különböző képét es hol magán szereplők, hol a polgári dalos­kor énekkara, hol ügyesen összeválogatott személyekből álló, tréfás jeleneteket produkáló műkedvelők jelentek meg es a legképtelenebb boho.-águkkal bírtak újra és újra hangos derült­ségre a közönséget, anélkül azonban, hogy a megengedett határokat túllépve a jó Ízlés ellen vétettek volna.Aztán mikor a hét számból álló program- mot. melynek szereplői: Guntner Ágoston, 
Bottlik Imre, Külozy Jó z s e f. G eidl János. 
Piedl János. Kriegt József. Soós István, Ha ah József, Langer Lajos, Női ter József mind elis­merést érdemelnek, bevégezlék, tánc fejezte be a kedélyes mulatságot, meiyen a következők vet­tek részt : Jelinek Ferencné. Krégéé Ágostonná, Horváth Mihálvné, Horváth Béláné, Horváth l ’álné, Horváth György né, Benczenleitner La- josné, Benczenleitner Józsefné, Kópicz Imréné, Ritter Józsefné, Till Ferencné. Wagner Józsefné, Zsilinszky Lajosné, Schönherr Mihalyné. Ifj. Vogl Jánosné, Sebők Gvuláne. Sluka Arnoldné, Türr Mihalyné, Simacsek Alajosné, Gregecz Józsefné, Ilimmel Ferencné, Graumann Jánosné, Sebessy Vilmosné, Varga Ferencné. Kaufmann Lajosné, Mindszenti Aurelné, Schweiczer Ká- rolyné, Veirich Józsefné, Bottlik Imrém*. Ka- lozy Józsefne, Gantner Ágostonná, Leischner Edéné. —  Sebők Anna, Móricz Anna, Lórenz Annus (Mohács Horváth Annus. Hering (liliké. Mihálovics Viktória, Stuka nővérek, Reinwein Etelka, Horváth Rozika és Mariska, László nő­vérek. Staub Paula. Weisz Juliska. Kerekes Tera, Langer nővérek. Kubicsek Biza, Bieber Mariska. Hering nőv.. Sebes y Hermin.

— (A  p ü s p ö k  a  b e lv á r o s i te m p ­
lo m b a n .)  Tegnap délután 5 órakor a belvá­rosi templom sekrestyéje előtt nagy néptömeg gyűlt össze. Ott állt a tömeg között Hetyey Sámuel, megyés püspök, fogata s nemsokára megjelent a püspök kis, fürge alakja a sek­restye ajtajában s lesietvén a lépcsőkön, ko­csijába ült és palotájába hajtatott. A püspök meghallgatta a templomban a litániát s bizo­nyára kedves benyomást gyakorolt a hívekre, kik főpásztorukat velük együtt látták részt- venni az ájtatosságban. A püspök ma délben szintén megjelent a templomban és olt imát mondott a farsangi háromnapok alkalmából kitett szentség előtt.

- (A  jó t é k o n y  n ő e g y le t  th e a -  
n z s o n n á ja .)  Utolsó előtti theauzsonnáját tartotta tegnap a jótékony nőegylet. Sokan már csak azért is eljöttek erre. hogy még egyszer mulassanak abban a helyiségben, a hol olyan sokszor érezték jól magukat, annyi kellemes délutánt töltöttek a tél folyama alatt Élénk érdeklődéssel hallgatták meg Zelesny Sarolta kisasszony szép énekét és Kaltnecker Ilona kisasszonynak H off Richard úrral elő­adott négykezes zongorajátékát s az ismételten felhangzó tapsok rábírták a szereplőket, hogy az előre megállapított számokon kívül még ráadásban is részeltessék a hallgatóságot. A programul befejeztével hamarosan kiürült a táncterem az asztaloktól és székektől és meg­kezdődött a tánc, a melyben jó kedvvel, ki­tartással vettek részt a fáradhatatlan táncosnők és táncosok. A hölgyek névsora a következő : dr. Bodó Aladárné, Dobosné. Duka Achillné,

a magyar társadalom szinejava, diplomáciai testület, miniszterek, főurak és országgyűlési képviselők voltak a király vendégei. Az ország­gyűlési képviselők sorában a megjelentek közt ott voltak : Aidinger János, Forster Ottó. Hen- 
taller Lajos. Olay Lajos és Szily  Pongrác orsz. képviselők is.

— (A  p é c s i k e r e s k e d ő it  ni a l­
k a lm a z o t t a k  b e te g s e g é ly z ö  p é n z­
tá r a )  tegnap délután 3 órakor tartotta Krau- 
szc Ignác elnöklete alatt a Kereskedelmi If­júsági Kaszinóban évi rendes közgyűlését. Az igazgatóság jelentése foglalkozott a pénztár múlt évi forgalmával, mely szerint a bevéte­lek a 12 ezer forintot meghaladták ; a kiadag és a kamatteher szintén emelkedett, de ör­vendetes jelenség, hogy az igazgatási költségek 
kevesbedtek. A jelentés a betegsegélyzö pénz­tárakról szóló törvény hiányait kifejtvén, óhajtja a törvény 43. és 83. szakaszának megfelelő módosítását. Az elnöki jelentés után követke­zett a múlt évi zárszámadás, mérleg es sta­tisztikai kimutatások beterjeszti se. Az 1898 év végen 377 tagja volt a pénztárnak ; a múlt év folyamán belépett 240 tag, kilépett 265 tag s volt a múlt év végén 352 tag. Össze­sen 988 beteg részesült segélyben. A felügyelő bizottság jelentését Leöuy  Ede terjesztene elő, melynek alapján az igazgatóságnak a fel­mentvény megadatott és működéséért Weisz Mihály indítványára jegyzőkönyvi elismer*-> szavaztatott. Az alapszabályok módosítására vonatkozó igazgatósági jelentést, miután a pénz­tár kórházalapja még a megoldás stádiumában van, levettek a napirendről. Igazgatóság! pót­tagokká megválasztattak Leöwy Miksa és Schei­

ber Béla. Felügyelő bizottsági tagokká meg vá­lasztattak Leöuy  Ede, Weisz Ármin, Breuer Miksa. Weisz Zsigmond, Steiner Aula . Bulla Pál. Leöwy Lajos és Bartosi Jenő. Ezzel vé­get ért évi rendes közgyűlése a kere-ke-

Najdrentl 1898. február 2‘l-euNaplrtr: kedd. febr. 22. — — Róm. kath. : 
P«*ter. — l’rot. : Didim. — Görög-kel. febr. 10.) Ka- 
ralamp. — Zsidó: Sebat 30 . Nap kél 6 óra 39 
perckor ; nyugszik ő óra 16 perckor Hold kél fi 
óra 68 perckor reggel ; nyugszik 7 óra 38 perckor este.

nélne, Daempf Imréné, Forrav Valérné, di. Friedl Károlyné, Föle Jánosné, Ferencv 1st- vánné. Geiger Bezsőné, Guttmann Regina, Hendel Ottóné, Hoffmann Lajosné. .1 illy La­josné. dr. Jobst Lászlóné, Jobst Rélané. Krau- sze Jenőné, Kind! Józsefné, KaltneckerGyürgyné, Lauber Rezsöné. Klekner Alajosné, Leipzig Antalné. dr. Nagy Gézáné, Nábrácky Lajosné, Opris Péterné, Ollingerné , Pintér Józsefné, Ratkovics Ferencné. Sauska Jenöné. Schwabach Xsigmondné, Szily Jánosné, Tóth Károlyné. Angster Olga, Rence Röske, Rreyning Olga, Bach nőv., Bedö Panna. Chinorány Izabella, Dobos nőv., Duka Mileva, Dunszt Hilda (Ba- ranyavár), Éhn Emilia. Föle Elvira. Hoffmann Marian, .lillv Böske. Jeszenszkv íren, Kusinszkv Blanka. Kovácsics Irén, Kaltnecker Ilona, Ko­vács now, Kindi Gizi, Lakics növ\, Lauber Margit, Mazali nőv., Mülherr nőv.. Nyers An­gyalka, Obetko nőv., Opris Angela. Pucher Adrienne. Putzer Margit, Kazgha Ilona. Rado­csay now, Rökk Janka. Rihmer Margó (Bere­mend). Schultz Márta, Schwerer Lenke, Szántó Etel, Szil? nőv., Zelesnv nőv.( P ó l y  á z a t o k .)  A pécsi királyi adóhivatalnál egy adótiszti állas van üresedés­ben. Pályázati kérvények 2 hét alatt adandók be a pénzügyigazgatósaghoz. — A nagyatádi járásbíróságnál egy járasbirói állás jött ürese­désbe. Pályázati kérvények a kaposvári tör­vényszékhez adandók be 2 hét alatt.
— (S z ü lé s z e ti t a n f o ly a m  P é ­

cse tt.)  A pécsrarosi közkórházban jövő hó 
1-én nvilik meg a szülészeti tanfolyam, melyre• ' w " ya megye minden járásából 5 —5 bábajelölt fog felvétetni. A babajelölteket a községek küldik ki s azok a megyei tiszti főorvosnál a kiküldetést igazoló bizonyítvány felmutatása melleit vétetnek fel a szülészeti tanfolyamra.r— I Á t h e l y e z é s  Nádossy Imre dr., kaposvári kir. törvényszéki jegyző, hasonló mi­nőségben a budapesti kir büntető törvény­székhez helyeztetett at.— ( B * l  a ?  - a d t a i n á l  Szombatonf i  «

* » * “  «  ‘ M -r * V • • ' <• i  I V l i l l U J l ' t  C . # •Denk Lajosné, Dorsch Pálné, Deutsch Cor- (*e*mi aikalma/.otiak betegsegélyzö pénztárá­nak, a mely az egyetlen betegsegélyzö pénztár
Beesett, mely a törvényes évi tartalékalapot 
rendesen befizetni képes volt mindeddig.

— M e g é g e t t  k is le á n y .)  Ma r« .gél a Mandula utca 4. számú házban véletlen sze­rencsétlenség történt. Egy ott lakó asszonv kis leánykája, Urneweisz Terézia, a tűzhely előtt játszadozván, ruhája a kipattant szikrától ;üzet fogott s a kis leány súlyos égési sebeket szen­vedett. Az eset bejelentetvén a rendőrségnek, I ( írer Elek dr. tiszti főorvos. Setényi Antal ügyeletes rendőrbiztossal, kiment a helyszínére és a megegett kislány sebeit bekötözte. A sze­rencsétlenül járt leánykát otthon ápolják.
— (Csiky Laszlo a mérték alattA mi kedvelt és jeles színészünkkel, Csiky Lászlóval, csaknem eljátszattak a múlt hét első napján valóságban is a dezentor szerepét, a mit ö a színpadon bizonyára bravúrral tudna kreálni. Úgy állt ugyanis a dolog, hogy Gsikyt mint katonaszökevényt keresték, mert annak idején elmulasztotta jelentkezni a har­madik sorozásra. Ezelőtt nyolc évvel kel soro-

wzáson rámondták az untauglichot, s mivel az apja maga is katona volt, még pedig huszár­kapitány. Csiky a harmadik sorozásra mar nem is gondolt. Most aztán kiderítették, hogy  egy bizonyos Csiky László meg adós egy soro­zásra való megjelenéssel és ezert keresték a múlt hétfőn a színháznál a csendőrök. Persze igazolta magat s igy békés ség es utón állt ma délelőtt a Scholtz-sorházban megtartott katonai utóálliláson a sorozo bizottság elé, nehéz szívvel varva, hogy nem-e viszik el most kato­nának ? De a bizottság most is kimondta ra az untauglichot s igy megkönnyebbült szívvel fogadta meg, hogy dehogy mulasztaná el töb bel a rendes sorozásokon való megjelenést, ha még egyszer — húszéves iehptne !
f( A l l a i n v i  i i ç a .)  Jogtudományi állam vizsgát tettek szombaton a jogukudemia vizs­

gáló bizottsága előtt, Pinter  Ferenc városi aljegyző, 1 cgh Lajos posla-távirdatötiszt és
Be l trneda Emil. Pintérnek l--o  aljegyzővéeste Budavárában bal volt az udvarnál, melyen va la ztalu-a ezzel kétségtelenné lelt. Re Ver



1898. február 22. 9 tP É C S I  F I G Y E L Ő 5neda a fiumei bíróságnál nyer alkalmazást. Végh Lajos pedig a közelebbről leteendő állam­tudományi vizsgája után bizonyára soron kivül fog előlépni, hogy sokoldalúságát jobban érvé­nyesíthesse.— ( A  p é c s i  k a t h o l i k u s  l e g é n y -  e g y l e t  j e l m e x e s t é j e .)  A legényegylet helyiségében is vígan voltak vasárnap este. Zsúfolásig megtelt a táncterem a különböző kosztümökbe öltözött leányokkal, ifjaakal, a kik folyton jókedvvel, kitartással ujrazták a különböző táncdarabokat. A mulatságon ott volt Károly Ignác apátplébános, Heckenberger. az egylet uj elnöke és még néháuyan az egy­háziak közül. Volt közben konfetti dobálás és világposta s a legtöbb levelet kapott két leány, Seb lapp Stefánia és Jelinek Teréz csinos selyem shawlt kaptak jutalmul. A sikerült mulatság csak reggel ért véget.— ( F e l t ö r t  p r é s h á z .)  Az éjjel a szkókoi hegyben Fyry  Béla dr. ügyvéd prés­házát, eddig még ismeretlen tettesek, feltörték, azonban semmit sem vittek el. A rendőrség megindította a nyomozást a betörők kilétének kipuhatolása végett.
— ( M u la t s á g  B á n y a t e le p e n .)Pees-Bányatelepen, szombaton este az ottani lelkes hőig y koszorú, élén a láradhatlan s ki­váló ked vrsségü S ch e n ck  Margit baronessel, mint elnöknövel kizárólag elit-társaság rész­véte mellett, minden tekintetben kitünően si­került koszorúcskát rendezett. Az a finom, elegáns hangulattal vegyült jókedv, mely a társaságot kora reggelig összetartá, eklatáns bizonyítéka úgy a kiváló rendezésnek, mint a rendkívüli kedves vendégszeretetnek, mely Ível a bajos höigyrendezök a közönség kényelmé­ről oly nagy sikerrel gondoskodtak ; de bizo­nyítéka ez annak is, hogy mily rendkívüli si­kerre képesek szép hölgyeink, ha van ben­nük animó a tervezésre s energia a terv meg valósítására. Szóval Kolónia hölgyei nagy erkölcsi sikert értek el s büszke örömmel gondolhatnak vissza azon élvezetekre, melye­ket ügybuzgalmuk, kedvességük s ügyességük a szép emlékekkel távozo közönség lelkének és szivének nyújtott. Jelenvoltak : Schenk Krnőné báróné, Otzvirk Edené, Gianone Yir- gilné. Neuber Ernőné, Luc Istvánné. Bábel Jánosné. Kirchhof Lajosné. Zdrahal Ferencné, Ehrlurth Antalné, Farkas Jánosné, Nórák ( Jusztávnéés Sztraka Jánosné. Továbbá Schenck Margit barmié, Farkas Krisztina, Handwerk Ella. Leordinay Dominika, Neuber Micike, No­vak ltuska, Stefanovich Katinka, Sztraka Aranka, Thaly Olga s Weltrubsky (iusztika. Az összes négyeseket huszonkét pár táncolta.— K i n e v e z é s .)  A pénzügyminiszter a pécsi pénzügy igazgatóság számvevőségéhez 

Dóm ján  Nándor, pécsi lakost, segelydijas 
számgyakornokká ideiglenes minőségben ki­nevezte.— ( K e r ü l e t i  b e te « ;* « & é ly z o  p íiz - t á r i  ü lé a .)  A pécsi kerületi betegsegélyző pénztár tegnap Hoffmann Lajos elnöklete alatt igazgatósági ülést tartott. Az ülésnek volt vagy harminc targya, melyből a fontosab­bak a következők voltak : Az elnök bejelen­tette, hogy a bükkösdi két kobányabérlövel a múltra nézve 630 Irt tagdíjban kiegyezett és ezeknek 165 munkába jelentkezett a pénztár tagjaiul A tagdíjak uj beszedési rendszere bevált s a reformért úgy a pécsi munkaadók­tól, mint a vidéki bizalmi férfiaktól elismerő értesítéseket kapott az igazgatóság. A múlt évi pénztári bevétel a 18 ezer forintot meg­haladja ; a kiadás 17 ezer forintot tett ki. Az összes kiadási tetelek emelkedtek : többek között a táppénz 3900 írtról 57(H) írtra, a gyogvszer-költség 2000  írtról J1 J0  trtra. A rendes évi közgyűlés határnapjául március hó 20-dika tűzetett ki. Hoffmann Lajos elnök az ülés vegén azt a sajna'atos kijelentést tette, hogy mivel a felügyelő hatóságok risztről u 
kellő t ti moy utasban nem feszesül, az elnöki tisztiül lemond. Az ülés sajnálattal vette ezt tudomásul s inig az elnöki ti.-z'et betöltik, az

elnöki teendőket Taizs József alelnök vezeti. Igen fontos kijelentése volt az ülésnek, hogy az alakulóban levő ipartestületi betegsegélyző 
pénztár ellen nemcsak állást nem foglal, ha­
nem annak létesítését minden tekintetben szük­
ségesnek tartja.— i N é v m a g y a r o s ít á s o k .)  Schosz- 
berger Jakab, pécsváradi lakos, vezetéknevét Szabóra, — Freisusz József, somogy-csurgói lakos és József nevű kiskorú fia pedig Feny­vesre változtatták vezetéknevüket belügymi­niszteri engedélyijei.

— ( Á l l a m i  k e d v e z m é n y e k .)  Akereskedelemügyi m. kir. miniszter, a pénz­ügyminiszter hozzájárulásával, az 1890. XIII. t. cikkben meghatározott állami kedvezmé­nyeket Zsolnay Vilmos pécsi lakos pécsi agvagárugyarának: 1. pyrogranit építkezési és egyéb díszítési tárgyakat előállító üzem­ágára 1898. július végétöl 1903, év jutius vé­géig : 2. szigetelő gyártási üzemágára 1892. január 1 - t öl 1901. dec. 31-ig: 3. fényezett kályhagyártási üzemágura pedig 1890. január 1-től 1899 december 31-ig terjedő 10— 10 évre engedélyezte.— E l m o z d í t o t t  jegyző.)  Sey Ist­ván felfüggesztett lancsuki körjegyző fegyelmi ügye befejezést nyert. A belügyminiszter hely­benhagy t ti a vármegye közigazgatasi bizott­ságának azt a határozatát, mely a leifüggesz­tett jegyzőt állasától való elmozdításra itelte.— (A  . .P o l g á r i  K a s z i n ó *  szom­bati estélye egyike volt a farsang legélénkebb házias mulatságainak, habar a Katii. Kör is ugyanekkor tartotta mulatságát. A Polgári Daloskor Hubertöl es Bórsavtól igen szépén, teljes összhanggal és érzesse! adott elő nép­dalokat Vész Albert vezetése alatt, ki azutan *Hunvad\ László* operából művészi bravúr- ral játszott több részletet Csukás Zoltán szel­lemesen csevegett »A szerelemről, házasság­ról és feleségről* mi részben visszhang volt Kozáry Gyulának »A yi u rj kötelességeiről* tartott felolvasására. Majd Platz Pannika adott elő ritka otthoniassággal és természetességgel egy magánjelenetet, Kaciánytól »A nepfülke lését*. Nagyon kedves volt benne. Hogy min­den számot élénk tetszésnyilvánítás követett, mondanunk sem kell. V égül közkívánatra Végh Lajos elszavalta Ábrányi Emiltől a «Magyar nyel\«-e: az ó szokott erőteljes hevével s targya iránii lelkesedéssel. Alig hangzott el a lelkes *aps. tölzendüll a Hákócy induló, mely 
Fejérviiry főispán megjelenését adta tudtul, ki Majorossy polgármester cs dr. /árny  kí­séretében egy óráig időzött a Kaszinóban, melynek tagjai közé be is lépett. A négyese­ket 50 par táncolta Farkas talpalá valója mellett.

iM a r b a r a k o d ó  á llo m á s . ) Aföldmivelesi miniszter az államvasutak keze lesében levő gvor— ves/préin dombóvári h. é vasút vonalán Veszprém varmegye terüle­tén fekvő Berhida állomást marharakodó ál­lomásul engedélyezte.
— i M e g u n t a  a* eletet.)  Szomo­rúim k és örömtelennek talalta VVIassics János szegzárdi 80 éves csizmadia mester az életet, amely ő reá nezve csak teher. Az elkesere­dett öreg bevitte szobájába a teknut es elő­vette borotváját, hogy tízzel ereit elvágja, ki­ömlő vérét pedig a teknőbe eressze. Remegő jobb kezével el is kezdette bal kezének ereit 1 nyiszálni, s folyott is lassan a vére; de mi- ; előtt elmetszhette volna teljesen, észrevették tettét es rögtön orvost hívtak, a ki bekötözve sebét, éle’éf megmentette. Midőn kérdezték tettének okát, azt felelte, hogy ő már megunta az eletét. T ű z o l t ó k  b á i j ö .i  Szombaton este tart- Ma farsangi táncmulatságát a pécsi önkéntes tüzolto-testülel a \ igadö összes helyi­ségeiben. Derek tűzoltóink, kiknek minden vállalkozását siker kiséri. meg lehetnek elé­gedve a/v.il a szép látogatottsággal, mely tánc vigalmuknak a legszebb eikölcsi és igen nagy anyagi sikert is hozott. Az izUse.-en díszített

teremben már este kilenc órakor nagy volt a tolongás és a zene hangjai mellett jártak a táncokat, köztük a graziánát és a pas de- quattret is. A bálon megjelent báró Fejérváry Imre főispán is és kifejezte elismerését a rende­zőségnek, melynek élén Reeh György rendőr- kapitány, tűzoltóparancsnok és Oberhammer Antal, rendőrfogalmazó, helyettes főparancsnok buzgólkodtak a siker érdekében. A főispán jó háromnegyed óráig időzött a bálon, melyen ott voltak még Majorossy Imre, polgármester, 
Záray  Károly dr. és igen sokan társadalmi előkelőségeink közül. A négyeseket vagy 80 pár táncolta, a mi a legszebben jelzi a mu lafság erkölcsi sikerét. Az anyagi siker is igen szép volt, mert — mint értesülünk — a be­vétel közel 300 forintot tesz ki.— ( A  b í r ó s á g  k ö ré b ő l.)  A király megengedte Klaudner  Gyula, siklósi kir. já- rásbirósági albirónak, a telekkönyvi betétszer­kesztő albirák létszámába saját kérelmére leendő áthelyezését.

— (A  p é c s i M u n k á s k é p p ö - E g y ­
le ti  szombaton este a Scholtz-léle sörcsar­nokban úgy erkölcsileg, mint anyagilag szépen sikerült álarcos bált rendezett. Este 9 óra­kor már annyira megtöltötte az álarcosok tarka serege a helyiséget, hogy az valóban szűknek bizonyuit a megjelent közönség be­fogadására. Tiz órakor a munkásdalkar férfi- tagjaiból álló — női zenekar tartott tréfás előadást, melyet a közönség sürü tapsokkal jutalmazott. A mulatság igen jó hangulatban és fesztelenül tartott a késő reggeli órákig. Az első négyest 120 pár táncolta.— ( G y e r m e k r a b l ó  k o m é d iá s o k .)Az ezelőtt három évvel eltűnt hétéves Stendl Anna sorsára ismét ráborult a homály. Lid- 
loff Lajos, az a szökevény komédi&sfiu. a ki beszélt arról, hogy a kisleány hollétéről tudo­mása van, a rendőrség elÖtt_ ma bevallotta, hogy nem tud róla semmit. Ó Újvidékről szö­kött meg a szüleitől és csavarogva jutott el Becsre, bol a mészkemencck körül talált éjjeli szállást. Majd a Krajcár-korcsmában egy ko­médiás trupphoz csatlakozott, de Baksán meg­szökött tőlük s ismét Pécsre jött. Mikor itt koldulva bejárt a a budai külvárost, akkor hal­lott az eltűnt leányról és csak azért eszelte ki a mesét, hogy o is szüleitől kiskorában el­rabolt liu és tudja, hogy hol van a leányka. — hogy több alamizsnát kapjon. Pedig nem tud róla semmit és a gyanúba vett Krauszt nem ismeri, annak truppjánál sohsern volt. így hal a kis Stendl Anna további keresésere nincsen nyom. A mesemondónak felcsapott gyermeket haza toloncolják a szüleihez s ezzel a nagy szenzációt okozott ügy megoldás nélkül nyert befejezést.

— A  p é c s i M ű k e d v e lő k  E g y e ­
s ü le t in e k )  legutóbb tartott estélyén lelül- fizettek : Schlauch Imre 4 Irt 20 krt., Németh (iyörgyné 50 krt., Bors Márton 1 irtot. Bat- kovics Karoly 2 Irtot. Krászonyi légszeszgyár i igazgató, 2 irtot és Kohn Á. 30 krt. A telül- fizetőknek ezúton mond köszönetét a Műked­velők Egyesülete.—- ( S z a k e g y l e t i  k ö z g y ű l é s .)  Apécsi épitömunkások szakegylete tegnap dél­előtt 10 órakor tartotta közgyűlését a gyár-u. 7. szám alatti helyiségében. A közgyűlésen a titkári, pénztárosi es könyvtárnoki jelentések tudomá­sul vétele után megejtették a tiszt újítást. El­nökök lettek : Szekeres József és Liebál Fe­renc; jegyző Nagy János ; pénztáros Vidolovits Mátyás; számvevő K is Pap  Janos és könyv­táros Fiselein  J< zsef. Azután megválasztották a választmányt, az ellenőrző bizottságot es öttagú békéltető bíróságot. Két indítványt is tárgyaltak. Az egyik az volt. hogy az egylet részére vérvörös, ezüstszegéiyii zászlót szereznek be 200 írtért, mely célra HM) Irt mar össze­gyűlt s a hiányzó KM) irtot — míg összegyűj­tik — az egylet pénztárából előlegezik. A inunk indítvány az volt, hogy az egylet »gv ü v  védet valaszszon e-\ leli ügyésznek, ki az egyletet ügyesbajos dolgaiban és a hatóságok
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előtt képviselje; de erre már a szükséges évi 
200  frtot nem szavazták meg tiszteletdijul, mert az egyletnek kevés a vagyona. Végül el­határozták. hogy a szegényen elhalt szaktársak árvái íelszegélyezésére gyűjtést rendeznek, — természetesen, ha a hatósági engedélyt erre megnyerik. A gyűlés, melyen a rendőrhatóságot 
Oberhammer Antal fogalmazó képviselte, tel­jes rendben folyt le.— ( A  p á r i s i  n e m z e t k ö z i  k i á l ­l í t á s . ) A kereskedelmi miniszter most nevezte ki az 1900. évben tartandó párisi nemzetközi kiállítás magyar bizottságainak tagjait. A ki­nevezettek között vannak Vdrady Antal dr. és 
Kanóc István, a mohácsi autonómiai kerület képviselője.

— (J ó v á h a g y o t t  a la p s z a b á ly o k .)A m. kir. belügyminiszter a nagytótíalui pol­gári olvasókör alapszabályait a bemutatási zá­radékkal ellátta.
— (S ze szé ly e s i d ő j á r á s .)  A medve idöjóslása sohasem vált be még olyan fényesen mint az idén. Annak a medvének, tudniillik, amelyik február 2 -án, Gyertyaszentelőkor, a medve-hagyományokhoz híven megfordul bar­langjában és széjjel néz a világban. Ha csi­korgó hideg van, akkor nagy vidáman meg­rázza bundáját és neki indul a tavaszi kalan­doknak, mert a Gyertyaszentelői nagy hideg azt jelenti, hogy kiadta mérgét a tél, vége a hidegnek. Ha azonban olyan enyhe idő van, mint például az idén volt, akkor nekifohász­kodik és befelé fordul tovább nyalni a talpat, olyanfélét mormogva, hogy ráérünk még, csak ezután jön a tél. Nohát a medvének igaza volt. Havas eső, ködös idő váltakozik tavaszi napfénynyel. Akik elindultak délelőtt 11 órakor egy kis tavaszi sétára, azok 12 ói ara fázva és náthásán jönnek haza. Egyszer csak elkezd esni az eső, öt perc múlva havazik, két perc múlva kisüt a nap, a következő pillanatban újra esik az eső. És ez igy ment csekély vál­tozatossággal az egész múlt héten. Ilyen idő volt tegnap is s úgy látszik e héten is részünk lesz a szeszélyes időjárás legkülönfélébb nyil- vánulásaiban !
— (C s ir k e fo g ó k .)  Nemrég Böhm Ádámné, kis-köszegi lakos a csendőrségnél jelentést tett, hogy valaki ejjelenkint ellopja a tyúkjait és eddig már 7 darabot vitt el. A csendörség csakhamar meg is csipte a tolvaj népséget Domjanovics Simon és neje szemé­lyében. akik — amig csak lehetett — tagad­ták tettüket. A tolvaj házaspárral most a jbiróság fog végezni. Úgyszintén Narancson is 

Simon Éva zárt óljából egy ismeretlen firma 12 darab tyúkkal állt odább a minap. A herceg- szőllősi csendőrség nyomozza az ismeretlen csirkefogót.
— (A  b a r c s i s e r té s h iz la ló  ) Abarcsi sertéshizlaló részvénytársaság f. hó 26-an tartja meg ez évi XIII. rendes közgyű­lését, melyen bemutatják az igazgatóság évi jelentését. Ezen évi jelentésből közöljük a kö­vetkezőket : A mit az igazgatóság egy évtize­den át a vállalat fennállása, fejlődése s fel­virágzása feltételéül tartott s a minek elnye­réséért annyit küzdött, azt a megvalósulás stádiumába hozta. A földmiv. kormány — miután az osztrák kormánynyal megállapo­dásra jutott — elhatározta, hogy a barcsi sertéshizlaló-vállalatot közvetlen kiviteli ser­téspiaccá emeli. Ezen kiváltság a vállalat jö­vőjére rendkívül kedvező kihatással leend, s most már remélik, hogy azon fontos közgaz­dasági missiónak, melyre geográfiái fekvésé­nél fogva a barcsi piac hivatva van, hogy a délvidéki Ausztria felé irányuló sertésforgal­mának emporiuma legyen, meg is fog felelni. A lefolyt üzletév egyébbként is elég kedvező eredménynyel záródott. A rendes üzletágak után elért tiszta nyeremény, a szokott leírá­sok után 20,808 frt 19 kr. Ezen kedvező eredményt úgy érték el, hogy az igazgatóság — miután a hizlalási conjuncturák előnyösek voltak — mintegy 4000 darab sertésre közös hizlalási vállalatot létesíiett. a  beállított ser­

tések száma 8000 darab volt, az egészségi viszonyok is kedvezőek voltak, mégis a beállt árhanyatlás folytán a december 31-én történt felvétel szerint a hizlalási számlán 9164 frt 95 kr. veszteség mutatkozik : ezen esetleges vesz­teséget a nyereményből kell fedezni s e célra egy külön tartalékalapra 9164 frt 95 krt hoz­nak javaslatba. Az intézet vagyonából mely összesen 217,875 frt 14 krból áll ez idő sze­rint, ingatlanokba 121,072 frt 28 kr., gépek-, malom- és vízvezetékbe 21,660 frt 68 kr., szerelvényekbe 1,688 frt 17 kr. összesen 144, 871 frt 08 kr. van befektetve, tefiát mint mozgó forgalmi tőke 78,504 frt 06 kr. áll rendelke­zésünkre a lefolyt év végével, mely összeg a tartalékalapnak 1,114 frt 82 krnyi újabb do­tálásával az 1898-iki üzletévben 74,618 frt 88 kr. összegű mozgó forgalmi tőkévé egészül ki.— ( E l t ű n t  f e i ’j .)  A hatnapos felesé­gétől titokzatos módon megszökött Gallovich Viktor, budapesti albiróról még semmi pozi­tív hirt nem tudnak a büntető törvényszéknél.
wEgy havi szabadsága, melyet esküvője előtt kért, régen letelt s ő azután sem jelent meg a hivatalában. Csak privát értesülések vannak arról, hogy Gallovich Amerikába szökött. Igy állván a dolog, a budapesti kir. ügyészség már megindította ellene a fegyelmi eljárást. Az eltűnt biró aktáit á budapesti törvényszék elnöke dr. Adam Árpád elbírónak adta át. a ki azokat a legnagyobb rendetlenségben ta­lálta. a mennyiben Gallovich az utolsó idők-

mben mar nem igen dolgozott és sok restancia maradt utána. Gallovich ellen, ki hites felesé get, Bányav .lankát hűtlenül elhagyta, meg­indítót ták a válopört. A boldogtalan fiatal asszony, ügyvédje utján folyamodott a buda­pesti IV. kerületi elöljárósághoz, hogy adja­nak neki hivatalos bizonyítványt arról, hogy férje ismeretlen tartózkodásu.— ( K i n e k  k e l l  s z é k e l y  g y e r e k  ?) A marosvásárhelyi kereskedelmi- es iparka­mara pár év óta helyez el szegénysorsu szé­kely liukat kiképzés vegeit ipari és kereske­dői pályákra. A múlt évben mintegy 45 vá­rosba 461 fiút közvetiteft. Az elhelyezés vol- taképeni célja az, hogy az Oláhországba gra- vitáló székely népmozgalom az ország belse­jébe tereitessék. Ezért nevezett kamara Ian -1 kadatlan tevékenységet fejt ki s az eddig el- I ért sikerek által felbuzdulva, a jövőben még nagyobb odaadással igyekszik a hazafias ak­ciót fejleszteni. így ez évben is két Ízben szándékozik székelv fiukat elhelyezni, t. i. ta- I* • x Ivaszszal és öszszel. A tavaszi elhelyezés május hó s az őszi elhelyezés szeptember hó ele-1 jén történik. Ipari pályákra 18— 16 eves és legalább 4 elemi osztályt, kereskedői pályákra legalább 2 gimnáziumi, polgári vagy felső népiskolai osztályt végzett fiuk helyeztetnek el. A tanoncidö legfeljebb 4 év s az iparos I vagy kereskedő teljes ellátást s ruházatot I tartozik adni. Székely tanoncok alkalmazása I a helyi illetékes ipartestületeknél vagy keres-1 kedö-társulatoknál jelentendő be és pedig a I tavaszi elhelyezéskor március 25-ig, az őszi elhelyezéskor pedig augusztus hó 10-éig. I— ( P u s k á t  l o p o t t .)  Laskón a na­pokban Sajnovics Sándor ottani lakosnak I nyilván nyúl- vagy más vadpecsenyére fájt a foga és miután a vadat csak úgy megfogni nem lehet, fegyvere meg nem volt, elég vilá- I gos, hogy fegyver után kellett néznie. Talalt is egyet, mit abból lehetett megtudni, mert I 
Vajda István a bírónak bejelentette, hogy egyik közelebbi éjjel egy valaki ellopta két­csövű vadászfegyverét. De csakhamar megtud­ták, hogy ki volt a fegyvertolvaj, amiért Saj I novics a dárdai járásbíróságnak fel lön jelentve. I— ( A  t ü z e s e t e k  s ü r g ő s  b e je le n - 1té s e .)  A belügyminiszter megütközéssel érte­sült arról, hogy a községi elöljárók a tüzese-1 teket késedelmesen hozzák a csendőr-örspa-1 rancsnokságok tudomására s igy gyakran il- 1 luzoriussá teszik a nyomozást s a büntetendő cselekménynek megtorlását. Körrendeletileg utasítja teíiat említett miniszter a törvényha-1

tósagokat, hogy a községi elöljáróknak szi­gorúan hagyják meg, miszerint az előforduló tüzesetekről huszonnégy óra lefolyása alatt szigorú kötelességüknek ismerjék az illetékes csendőrparancsnokságot értesíteni.
— ( K i  ő r iz te ? )  Pörli egyik falusi magyar a másikat a szolgabiróságnal. Mivel­hogy az egyik ember teheneit legelés közben ki sem őrizte s átmentek a másik ember föld­jére. Azt mondja a vádra az egyik :— Pedig volt az én tehenem mellett pásztor . . .A másik felei :— Volt ám : az én édes Jézusom .— ( S ú l y o s  c s a p á s t  k é p e z  a  g a z ­

d ára) nézve, ha a vetőmag beszerzésénél csalódik, ezért csuk üdvözölhetjük Huldek buda­pesti magnagykereskedőt valamenyi gazdasági szaklapban közzé tett ama nyilatkozatáért, hogy az altala árusított heremagnak származására vonatkozó szavatosságot nemcsak a magra hanem az ebből termő növényre is kiterjeszti! Reméljük a gazdák érdekében, hogy a többi magkereskedő is követni fogja ezen csakis dicséretreméltó példát.
VASÚTI MENETREND.P É C S R Ő L  I N D U L ;
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Művészet, irodalom.
O  Aubryné asszony elvei. Vizek az el­tek tulajdonképen az ifjabb Dumas Sándor éltéi a ki előszeretettel veszi pártfogásába a bukott nőket és diadalra juttatja őket a tár­sadalmi renddel szemben, eksztravagáns, de mindenkor költőileg kivitt módon. >Aubryné asszony elveidben egy öntudatlanul bukott nő prókátorává szegődik s azzal juttatja azt diadalra, hogy a legnagyobb vádat mondatja vele magára. Azt, hogy nem egyszer s nem is öntudatlanul bukott, hanem többször és csupa szeszélyből, csupa rosszaságból.—  Hazudik ! . . .  Vedd el ! . .  .Kiált fel Aubryné asszony és a fia kar­jaiba vezeti a fiatal Jeanninet. A néző közön­ség pedig szinte jóleső örömmel látja ezt a pompás kifejlődést és a darab hatása megvan ; hiszen minden jó, ha jó a — vége ! A fia­talabb Dumas e színmüvében nem dolgozik a külső hatás eszközeivel. Moralizál, bölcselkedik és nem is jellemeket ad, hanem alakjainak lelkiállapotát Írja le, rajzolja azok szavaival. Cselekménye kevés is van a darabnak ; de annál többet beszélnek az alakok, köztük első­sorban Aubryné asszony, a ki a tisztességben és jómódban felebarátai iránt keresztényi szeretetet érez és bajaikat orvosolja, bűneiket megbocsájtja A darabnak ő, Jeannine és Camille a fő alakjai ; de a mellékalakok, a csalódott Barantin, a világfi Valmoreau és az ártatlan Lucienne szerves egészet képeznek velők s mind arravalók, hogy Aubryné asszony elveit szolgálják, azokat vezessék diadalra, de csak részben. Mert a társadalmi elvek elbuknak közülük s csak a szeretet és a megbocsájtás elvei maradnak meg. Hanem ezek diadala an­nal szebb és a darabnak nem izgató, de ki­békítő — s mégis általános hatást biztosítanak.Az előadáson megéreztük a premiér saját­ságait, a melyek az ismétlésnél bizonyára el fognak tűnni. A szereplők közül Angyal Ilka az ő minden tekintetben művészien megkreált Jeanninejával uralta a helyzetet. Somogyiné minden jót nyújtott, a mire ő képes. Aubryné asszonyban > elfogadható alakot mutatott be. bar a főszerep halasához szükséges magaslatra nem tudott emelkedni. Bihari vilugli Valino- reaujáról feltétlen dicsérettel szólhatunk ; úgy szinten Seohner Olga naiv LuciennejerJ is. 

B elli — hasonlókép Somogy inéhoz — nagy igyekezettel játszott, de hatást nem birt elérni. 
Csiky a csalódott Barantinből rokonszenves és művészi alakot csinált. Jó  volt Somogyi is rövid szerepeben. (—»)O  Vasárnapi előadások. Tegnap dél­után a » Kikapós patikariusa zsúfolt házat ho­zott össze. A közönség igen sokat nevetett az összevágó, jól pergő előadáson és különösen 
Biharinak, Andorff'ynak, Szohner Olgának és 
Bognárnak tapsollak sokat. Lste harmadszori előadásban a * Bűvös vadász* ment közepes félház előtt. Odry pompás Gáspárja, Ligeti remek Annája, Leopold Franciska Agathája nyílt színen is tapsra ragadta a közönséget. 
Peréngi es la k y  Gyula most is igen jók vol­tak. (~ )

O  Borbély elmegy. Borhely Sándor, színtársulatunk ügyes komikusa, a jövő sze­zonra Csóka Sándor kecskeméti színtársulatához szerződött, hol komikus és operettbutío sze­repkört tölt be es mint rendező is fog mű­ködni.
O  Kouttlieim hadnagy ur. Kgy regény, amely aktuális, — már magában véve is iro­dalmi siker. Annál inkább az, ha a regény aktuálisat maga az iró adja meg. A magyar könyvpiacon legközelebb regény jelent meg 

a fentebbi cimen Székely Béla dr.-tól, a Füg­

getlenség szerkesztőjétől. Szükségtelen, hogy a Függetlenség olyasóinak eszébe juttassuk azt a párbajt, mely csak nemrég ment végbe Székely Béla és Rychtrmotz hadnagy között. Nemcsak a mi kedves olvasóink, de az egész ország szokatlan érdeklődéssel kisérte annak minden mozzanatát, annál is inkább, mert okot éppen azoknak az elveknek nyílt hirdetése szolgáltatott rá, amely elvek valóságos in­karnációja Koufiheim hadnagy ur, a Székely Béla regényének rokonszenves hőse. Neki a tiszti kardbojt egy imádott szimbólum : a lo­vagiasság, férfiasság, szivbeli nemesség szim­bóluma. A közös hadsereg szellemét még senki olyan hűen és igazan nem jellemezte, mint Székely Béla ebben a regényben, amely­nek irodalmi kiválóságát ezen a bámulatosan találó jellemzésen kívül még az érdekes és vonzó meseszövés is növeli. Székely Béla, ki maga is tagja a közös hadsereg tiszti kará­nak, már régebben megkezdte regényének az írását és most, hogy a párbaj következtében néhány napot szobában kellett töltenie, befe­jezte a KouH'heim hadnagy ur sorsának tör­ténetét. A regény a Vörösmarty-részvénytár­saság nyomdájában készült és a külső kiállí­tása épp oly meglepő mint a belső tartalma.
<•) A statisztikai hivatal kiadványai.A m. kir. központi statisztikai hivatalnál 1898. évi kiadványok fognak megjelenni, úgymint :1. A Magyar Statisztikai évkönyv 1897. évi tolyama, amely, mint a megelőző évfolyamok, a magyar állam összes területi, népességi, köz- gazdasági, közműveltségi es egyéb közérdekű viszonyairól tartalmaz statisztikai adatokat.2. A Magyar Statisztika Közleményekből az 1898. év folyamán három tolytatolagos kötet, a melyek közül az egyik a magyar korona országainak 1897. évi külkereskedelmi forgal­mat fogja tartalmazni és csatlakozik az e tárgyra vonatkozó és évről-évre megjelenő közleményekhez. Egy közlemény fog megjelenni a magyar korona országainak vasutjairól az 1894., 1895. és 1896. évekre vonatkozólag együttesen s végül egy közlemény a magyar korona országainak 1897. évi népesedési moz­galmáról. 8. A Statisztikai Havi Közlemények 1898. évi tolvama. a mely a havi közzétételrev  T  •érdemes és ily közlésre alkalmas statisztikai adatokat minden hóra vonatkozólag a követ­kező hó végen lógja az érdeklődőknek szol­gáltatni. 4. A »Magvarorszag Tiszti Cím- es Nevtara* cimü kézikönyv, mely az 1898. évvel a XVII. évfolyamba lép. 5. A Magyar Korona Országainak Helységnévtára. A m. k. központi statisztikai hivatal 1898. évi kiad- ványsorozatában előirányzott összes — mint­egy 600—700 iv terjedelemben megjelenő — kiadványoknak előfizetési ára együttesen, tehát a Helységnévtárt is beleszámítva, 13 forintban van megállapítva. Az előfizetési pén­zek a megrendeléssel együtt közvetlen a m. kir. központi statisztikai hivatalhoz (Budapest,II. kerület. Oszlop-utca) küldendők be.
O  Petőfi ünnep. A » Petőfi Társaság* a magyar szabadságharc ötvenéves jubileuma alkalmából már régebben készül, hogy a nagy korszak legnagyobb eszme hősének, a nem­zeti költészet, a sajtószabadság legfénylöbb nevű bajnokának, Petőfi Sándornak emlékét méltó diszszel megülje, épen március 16-én E nap volt az, melyen Petőfi és lelkes társai a nemzet kívánalmait magában foglaló 12 pontot és a •Talpra magyara-t a szabaddá tett sajton censura nélkül kinyomatták. Az irodalom és nyomdászat ezen szoros kapcsá­nak történelmi emlékéül a Petőfi-Társaság össze­köttetésbe lépett a nyomdászfőnökök egyesüle­tével hogy a nagy napot méltó módon együt­tesen üljek meg, "országos irodalmi ünnepély rendezésével. Ez okból a Petőfi-larsaság bi­zottsága és a nyomdásztónökség egyesületének elnöke, s titkára már több értekezletet tar­tott e tárgyban s azon megállapodásra jutott, hogy az ünnepélyt a fővárosi Vigadó nagy­termében tartják meg március 15-ének dél­

előttjén, a nap emlékéhez méltó programmal, melyet Jókai Mór hosszabb felolvasása log bevezetni. Petőfi-iirlnepet diszebéd követi ugyan­csak a Vigadó termeiben. Magának a nagy­szabású ünnepélynek rendezésében a Petőfi- Társaságon kívül részt vesz a Feszty-léle ünnepélyrendező bizottság, valamint az egye­temi ifjúság is.
O  Bállá Kálmán mint szimnüforditó.Színtársulatunk egykori kedvelt bonvivantja, 

B állá  Kálmán, a ki jelenleg a budapesti «Ma­gyar Színház* tagja, az igazgatóság megbízá­sából lefordította Feydeaunak «L'affaire Edo- nord* cimü háromfelvonásos bohózatát, mely Parisban nagy sikert aratott. Ez a bohózat lesz a Magyar Színház legközelebbi újdonsága s vele Bállá Kálmán, mint szimnüforditó, fog bemutatkozni.
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.

Törvénykezés.§ Drága vendéglátás. Pap  Antal lo­vász, hosszú idő óla együtt élt Nagy Erzsé­bettel s a Kossuth-uteában mosó-intézetük is volt. melynek révén összeköttetésben állottak
J

Darabos Józsetné szül. Lóffler Marival, ki gyü- mölcsárulason kívül mosással is foglalkozott, pap Antal valami előnyös alkalmazást talál­ván, a mely Berlinbe költözését tette szüksé­gessé. Nagy Erzsébet is vele ment s igy a mosó-üzletet átadtak egy Krause  nevű pécsi embernek 180 trtert, a ki azonban ezt az összeget nem fizette ki. hanem biztosítékul átadott 2 gyémánt fülbevalót és egy gyémánt gyűrűt, Ígérvén, hogy ha pénze lesz, száz­nyolcvan forintért vissza fogja azokat töliik váltani. Egyszer aztán tudatta Krausz, hogy van pénze s hajlandó az ékszerek kiszolgál­tatása elleneben a megfelelő összeget kifizetni, mire Nagy Erzsébet leutazott Pécsre és itt, mint ismerőshöz. Darabos Józsefnéhez szállott s a külön kis csomagba pakolt ékszereket annak őrizetére bízta. Az ezután következő dolgokat a vádlott, Darabos Józsefbe akként adja elő, hogy ő találkozott aznap Krauszszal és elmondotta neki, hogy Nagy Erzsébet meg­érkezett. mire Krausz kérdezte, hogy nem látott-e annál bizonyos ékszereket, melyek az ő tulajdonát képezik ? Igenlő válaszara kérte, hogy hozza el azokat néhány percre, mert ö szeretné megnézni, mielőtt a pénzt kifizetné érettük. Az asszony ráállt és a piacra adtak egymásnak találkát, hova elhozván az éksze­reket. melyeket Krausz átvett és később vissza is hozott, de már akkor más papírba voltak azok pakolva es Krausz akkor megbízta, hogy vigye azt el a József utcai zálogházba és kérjen érte 30 frtot, de ha annyit_ nem adnának, eléged­jék meg 25 írttal is. 0  el is vitte az éksze­reket és elzálogosította 25 frtért, mely összeg­ből egy frtot kamatra levontak, két forintot adott neki Krausz jutalmul, a többi pénzt pe­dig megtartotta Krausz. A végtárgyaláson azonban Krausz alibijét bebizonyította és más terhelő körülmény sem merült fel ellene s igy a bíróság Darabos Józsetné meséjét nem hitte el, hanem mivel a bírói kiutalás alapjan vádló ügyvédje, Egry Béla áltál kiváltott ék­szerek a szakértő becsüs véleménye szerint kilencvenöt forint értéket képviselnek ; sikkasz­tás vétsége miatt hat heti fogházra és egy évi hivatalvesztésre Ítélte a vádlottat, elmarasz­talván még azonkívül 25 frt kártérítés é9 az ügyvédi költségek megfizetésében is. Vádlott felebbezett, de a királyi ügyész is súlyos­bításért.
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előtt képviselje; de erre már a szükséges évi 200 frtot nem szavazták meg tiszteletdijul, mert az egyletnek kevés a vagyona. Végül el­határozták. hogy a szegényen elhalt szaktársak árvái felszegélyezésére gyűjtést rendeznek, — természetesen, ha a hatósági engedélyt erre megnyerik. A gyűlés, melyen a rendőrhatóságot 
Oberhummer Antal fogalmazó képviselte, tel­jes rendben folyt le.

— ( A  p á r is i  n e m z e tk ö z i k i á l ­
lítá s .)  A kereskedelmi miniszter most nevezte ki az 1900. évben tartandó párisi nemzetközi kiállítás magyar bizottságainak tagjait. A ki­nevezettek között vannak Várady Antal dr. és 
Kanóc István, a mohácsi autonómiai kerület képviselője.

— í J ó v á h a g y o t t  a la p s z a b á ly o k .)
A m. kir. belügyminiszter a nagytótfalui pol­gári olvasókör alapszabályait a bemutatási zá­radékkal ellátta.— ( S z e s z é ly e s  i d ő j á r á s .)  A medve idöjóslása sohasem vált be még olyan fényesen mint az idén. Annak a medvének, tudniillik, amelyik febrrár 2-án, Gyertyaszentelőkor, a medve-hagyományokhoz híven megfordul bar­langjában és széjjel néz a világban. Ha csi­korgó hideg van, akkor nagy vidáman meg­rázza bundáját és neki indul a tavaszi kalan­doknak, mert a Gyertyaszentelői nagy hideg azt jelenti, hogy kiadta mérgét a tél, vége a hidegnek. Ha azonban olyan enyhe idő van, mint például az idén volt, akkor nekifohász- kodik és befelé fordul tovább nyalni a talpat, olyanfélét mormogva, hogy ráérünk még, csak ezután jön a tél. Nohát a medvének igaza volt. Havas eső, ködös idő váltakozik tavaszi napfénynyel. Akik elindultak délelőtt 11 órakor egy kis tavaszi sétara, azok 12 órára fázva és náthásán jönnek haza. Egyszer csak elkezd esni az eső, öt perc múlva havazik, két [>eic múlva kisüt a nap, a következő pillanatban újra esik az eső. És ez igy ment csekély vál­tozatossággal az egész múlt héten. Ilyen idő volt tegnap is s úgy latszik e héten is részünk lesz a szeszélyes időjárás legkülönfélébb nvil- vánulásaiban !— ( C s i r k e f o g ó k .)  Nemrég Böhm Ádámné, kis-köszegi lakos a csendőrségnél jelentést tett, hogy valaki ejjelenkint ellopja a tyúkjait és eddig már 7 darabot vitt el. A csendörség csakhamar meg is csípte a tolvaj népséget Dotnjanovics .Simon és neje szemé­lyében. akik —  amig csak lehetett — tagad­tak tettüket. A tolvaj házaspárral most a jbiróság tog végezni. Úgyszintén Karancson is 

Simon Éva zárt óljából egy ismeretlen firma 12 darab tyúkkal állt odább a minap. A hereeg- szőllősi csendőrség nyomozza az ismeretlen csirkefogót.— (A  b a r c s i s e r té s h iz la ló  ) Abarcsi sertéshizlaló részvénytársaság f. hó 26-an tartja meg ez évi XIII. rendes közgyű­lését, melyen bemutatják az igazgatóság évi jelentését. Ezen évi jelentésből közöljük a kö­vetkezőket : A mit az igazgatóság egy évtize­den át a vállalat lennallása. fejlődése s fel­virágzása feltételéül tartott s a minek elnye­réséért annyit küzdött, azt a megvalósulás stádiumába hozta. A löldmiv. kormány — miután az osztrák kormánynyal megállapo­dásra jutott — elhatározta, hogy a barcsi sertéshizlaló-vallalatot közvetlen kiviteli ser­téspiaccá emeli. Ezen kiváltság a vállalat jö­vőjére rendkívül kedvező kihatással leend, s most már remélik, hogy azon fontos közgaz­dasági missiónak, melyre geográfiái fekvésé­nél fogva a barcsi piac hivatva van, hogy a délvidéki Ausztria felé irányuló serléslorgal- mának emporiuma legyen, meg is fog felelni. A lefolyt üzletév egyebeként is elég kedvező eredmenynyel záródott. A rendes üzletágak után elért tiszta nyeremény, a szokott leírá­sok után 20,308 frt 19 kr. Ezen kedvező eredményt úgy érték el, hogy az igazgatóság — miután a hizlalást conjuncturák előnyösek voltak — mintegy 4000 darab sertésre közös hizlalasi vállalatot létesített. A beállított ser-

tósagokat, hogy a községi elöljáróknak szi­gorúan hagyják meg, miszerint az előforduló tüzesetekről huszonnégy óra lefolyása alatt szigorú kötelességüknek ismerjék az illetékes csendörparancsnokságot értesíteni.
— ( K I  ő r ia te ? )  Pörli egyik falusi magyar a másikat a szolgabiróságnal. Mivel­hogy az egyik ember teheneit legelés közben ki sem őrizte s átmentek a másik ember föld­jére. Azt mondja a vádra az egyik :— Pedig volt az én tehenem mellett pásztor . . .A másik telel :—  Volt ám : az én édes Jézusom— ( S ú l y o s  c s a p á s t  k é p e z  a  g a z ­

d á ra) nézve, ha a vetőmag beszerzésénél csalódik, ezért csak üdvözölhetjük Haldek buda­pesti magnagykereskedőt valamenyi gazdasági szaklapban közzé tett ama nyilatkozatáért, hogy az altala árusított heremagnak származására vonatkozó szavatosságot nemcsak a magra hanem az ebből termő növényre is kiterjeszti! Reméljük a gazdák érdekében, hogy a többi magkereskedő is követni fogja ezen csakis dicséretreméltó példát.
VASÚTI MENETREND.
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tések száma 8000 darab volt, az egészségi viszonyok is kedvezőek voltak, mégis a beállt árhanyatlás folytán a december 31-én történt felvétel szerint a hizlalási számlán 9164 frt 95 kr. veszteség mutatkozik : ezen esetleges vesz­teséget a nyereményből kell fedezni s e célra egy külön tartalékalapra 9164 frt 95 krt hoz­nak javaslatba. Az intézet vagyonából mely összesen 217,875 frt 14 krból áll ez idő sze­rint, ingatlanokba 121,072 frt 23 kr., gépek-, malom- és vízvezetékbe 21,660 frt 68 kr., szerelvényekbe 1,638 frt 17 kr. összesen 144,371 frt 08 kr. van befektetve, tehát mint mozgó forgalmi tőke 73,504 Irt 06 kr. áll rendelke­zésünkre a lefolyt év végével, mely összeg a tartalékalapnak 1,114 frt 32 krnyi újabb do­tálásával az 1898-iki üzletévben 74,618 frt 38 kr. összegű mozgó forgalmi tőkévé egészül ki.
-  ( É lt  i i n t  f é r j .)  A hatnapos telesé­gétől titokzatos módón megszökött Gallovich Viktor, budapesti albiróról még semmi pozi­tív hirt nem tudnak a büntető törvényszéknél.«Egy havi szabadsága, melyet esküvője előtt kért, régen letelt s ő azutan sem jelent meg a hivatalában. Csak privát értesülések vannak arról, hogy Gallovich Amerikába szökött. így állván a dolog, a budapesti kir. ügyészség már megindította ellene a fegyelmi eljárást.Az eltűnt biró aktáit á budapesti törvényszék elnöke dr. Adam Árpád albirónak adta át, a ki azokat a legnagyobb rendetlenségben ta­lálta. a mennyiben Gallovich az utolsó idők-%ben mar nem igen dolgozott és sok restáncia maradt utána. Gallovich ellen, ki hites felesé­get, Bányay Jankát hüt lenül elhagyta, meg­indították a válopört. A boldogtalan fiatal asszony, ügyvédje utján folyamodott a buda­pesti IV. kerületi elöljárósághoz, hogy adja­nak neki hivatalos bizonyítványt arról, hogy férje ismeretlen tartózkodásu.

— (K in e k  k e ll  s z é k e ly  g y e r e k ? )A marosvasárhelyi kereskedelmi- es iparka­mara pár év óta helyez el szegénysorsu szé­kely fiukat kiképzés végett ipari és kereske­dői pályákra. A múlt évben mintegy 45 vá­rosba 461 fiút közvetített. Az elhelyezés vol-
wtaképeni célja az, hogy az Oláhországba gra- vitalo székely népmozgalom az ország belse­jébe tereitessék. Ezért nevezett kamara lan­kadatlan tevékenységét fejt ki s az eddig el­eit sikerek által felbuzdulva, a jövőben még nagyobb odaadással igyekszik a hazafias ak­ciót fejleszteni. így ez évben is két Ízben szándékozik székely fiukat elhelyezni, t. i. ta- vaszszal és öszszel. A tavaszi elhelyezés május hó s az őszi elhelyezés szeptember hó ele­jén történik. Ipari pályákra 13— 16 eves és legalább 4 elemi osztályt, kereskedői pályákra legalább 2 gimnáziumi, polgári vagy felső népiskolai osztályt végzett fiuk helyeztetnek el. A tanoncidö legteijebb 4 év s az iparos vagy kereskedő teljes ellátást s ruházatot tartozik adni. Székely tanoncok alkalmazása a helyi illetékes ipartestüleleknél vagy keres­kedő-társulatoknál jelentendő be és pedig a tavaszi elhelyezéskor március 25-ig, az őszi elhelyezéskor pedig augusztus hó 10-éig.— ( P u s k á t  l o p o t t .)  Laskón a na­pokban Sajnovics Sándor ottani lakosnak nyilván nyúl- vagy más vadpecsenyére fájt a foga és miután a vadat csak úgy megfogni nem lehet, fegyvere meg nem volt, elég vilá­gos, hogy fegyver után kellett néznie. Talált is egyet, mit abból lehetett megtudni, mert 

Vajda István a bírónak bejelentette, hogy egyik közelebbi éjjel egy valaki ellopta két­csövű vadászfegyverét. De csakhamar megtud­ták, hogy ki volt a fegyvertolvaj, amiért Saj­novics a dárdai járásbíróságnak fel lön jelentve.— ( A  t ü z e s e t e k  s ü r g ő s  b e j e l e n ­té s e .)  A belügyminiszter megütközéssel érte­sült arról, hogy a községi elöljárók a tüzese­teket késedelmesen hozzák a csendőr-örspa- rancsnokságok tudomására s igy gyakran il- luzoriussá teszik a nyomozást s a büntetendőcselekménynek megtorlását. Körrendeletileg I **) CsAtUkoiáNsal 8 z. L ő r iu c e n  * utasítja tehát említett miniszter a  törvényha-1  ̂ egyesvou A tho z N ahíc felöl .

•  •

Brood feló 190 i. HZ. személyv. reg. 5 ó. bő p
Budapest *1 l9ol. HZ.*) g y °rH „ „ 8 n 2t „
Becs ff *711. HZ.**) v o g y v t i  „  „ 8 „29 „
Vinkovce n S?02. sz. személy, „ 9 •  4 9 ,
Budapest fi 1905. sz. « n  d. 0. 11 „ 3b »
Üj-Domb. s 1953. sz.***) vegyes » d. u. 2 » — *
Brood » 1900. sz.***) személ y a » 4 » 20 »
Bées » o70l. sz. » > » 6 » 34 »
Brood < 1908. sz. » . a este g » 13 »
Budapest a 1909. sz. » » <meI 11 » 30 »
Mohács fi * * réggé 1 5 » 35 „

n » > * <1. e. 9 .  4 9 .
fi » » » d. u. 4 > 20 „
fi a T v .  Hzsz. este 8 • w .M inden alkalom m al átszállás  V i l lá n y n á l .

881 i SZ.*) Csatlakozásnál  S z .  L ő r iu c e n  a vegyesvonat hoz N a sic  felől .
**) C s a t la k o z á s s á 1 Sz. L ő r iu c e n  a 8811. «1 . vegyeNvonathoz N asic  felől és Dombóváron a Fiume- hudapesti gyorsvonathoz Bpest felé.***) Csatlakozással  8 z. Lőriucen a 8814. sz. vegyesvonathoz N a sic  felé.

S
Budapestről 1904. sz. *) személyv.  reg. 5 6.  15 p,
BroodróJ 1907. sz, » a » 3 * 0 1  »
Uj.-Domb -rol 1942. sz. vegyes a » 8 • 23 •
Becsből 909. sz.'>#) személyv,  » 9 » 89 »
Broodról 1905. sz. a » d. e. 11 * 18 „
Budapestről 1900. sz. » „ d .  n. 4 * 1 0  »
Vinkovceről 1921. sz. vegyes » » 5 » 50 »
Budapestről 1902. sz. gyorii a este 8 » 5 »
Becsből 8712. sz. vegyes » a 7 » 06»
Broodról 1909. sz . s z e m é ly ,  éjjel 1 1 , 0 2 *
Mohácsról a » reg. 8 » 0 1  „rj k ti. e. 1 1 * 18 „» a • d. u. 5 * 50 „T v .  száz. éjjel 1 1

o*Minden alkalom mal átszállás V i l lá n y n á l .
*) C s a t la k o zá s sa l  Sz .  L ő riu cen  a 8812. s í  vegycRvonathoz N asic  felé.

8811. §s
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Művészet, irodalom.O  Aubryné asszony elvei. Ezek az el- yek tulajdonképen az ifjabb Dumas Sándor elvei, a ki előszeretettel veszi pártfogásába a bukott nőket és diadalra juttatja őket a tár­sadalmi renddel szemben, eksztravagáns, de mindenkor költőileg kivitt módon. *Aubryné asszony elveidben egy öntudatlanul bukott nő prókátorává szegődik s azzal juttatja azt diadalra, hogy a legnagyobb vádat mondatja vele magara. Azt, hogy nem egyszer s nem is öntudatlanul bukott, hanem többször és csupa szeszélyből, csupa rosszaságból.—  Hazudik ! . . .  Vedd el ! . .  .Kiált fel Aubryné asszony és a fia kar­jaiba vezeti a fiatal Jeanninet. A nézőközön­ség pedig szinte jóleső örömmel látja ezt a pompás kifejlődést és a darab hatása megvan ; hiszen minden jó, ha jó a — vége ! A fia­talabb Dumas e színművében nem dolgozik a külső hatás eszközeivel. Moralizál, bölcselkedik és nem is jellemeket ad, hanem alakjainak lelkiállapotát írja le, rajzolja azok szavaival. Cselekménye kevés is van a darabnak ; de annál többet beszélnek az alakok, köztük első­sorban Aubryné asszony, a ki a tisztességben és jómódban felebarátai iránt keresztényi szeretetet érez és bajaikat orvosolja, bűneiket megbocsájtja A darabnak ő, Jeannine és Camille a fő alakjai ; de a mellékalakok, a csalódott Harantin, a világfi Valmoreau és az ártatlan Lucienne szerves egészet képeznek velők s mind arravalók, hogy Aubryné asszony elveit szolgálják, azokat vezessék diadalra, de csak részben. Mert a társadalmi elvek elbuknak közülük s csak a szeretet és a megbocsájtás elvei maradnak meg. Hanem ezek diadala an­nal szebb és a darabnak nem izgató, de ki­békítő — s mégis általános hatást biztosítanak.Az előadáson megéreztük a premiér saját­ságait, a melyek az ismétlésnél bizonyára el fognak tűnni. A szereplők közül Angyal Ilka az ő minden tekintetben művészien megkreált Jeanninejával uralta a helyzetet. Somogyiné minden jót nyújtott, a mire ő képes, Aubryné asszonyban s elfogadható alakot mutatott be, bar a főszerep hutásához szükséges magaslatra nem tudott emelkedni. B ih ari világfi Valmo- reaujáról feltétlen dicsérettel szólhatunk ; úgy szinten Szohner Olga naiv Luciennejéröl is. 
B elli — hasonlókép Somogyinéhoz — nagy igyekezettel játszott, de hatást nem birt elérni. 
Csiky a csalódott Barantinből rokonszenves és müvés/i alakot csinált. Jó  volt Somogyi is rövid szerepeben. ( —0O  Vasárnapi előadások. Tegnap dél­után a » Kikapós patikuriusa zsúfolt hazat ho­zott össze. A közönség igen sokat nevetett az összevágó, jól pergő előadáson és különösen 
B iharinak , Andorffynak, Szohncr Olgának és 
Bognárnak tapsoltak sokat. Lste harmadszori előadásban a » Hűvös vadász* ment közepes félház előtt. Odry pompas Gáspárja, Ligeti remek Annája, Leopold Franciska Agathája nyílt színen is tapsra ragadta a közönséget. 
Perényi es Taky Gyula most is igen jók vol­tak. (+-►)O  Borbély elmegy. Borbély Sándor, színtársulatunk ügyes komikusa, a jövő sze­zonra Csóka Sándor kecskeméti színtársulatához szerződött, hol komikus és operettbufTo sze­repkort tölt he es mint rendező is fog mű­ködni.

o Kouttlieim  hadnagy ur. Kgy regény, amely aktuális, — már magában véve is iro­dalmi siker. Annal inkább az, ha a regény aktuálisát maga az iró adja meg. A magyar könyvpiacon legközelebb regény jelent meg a fentebbi címen Székely Béla dr.-tól, a Füg­

getlenség szerkesztőjétől. Szükségtelen, hogy a Függetlenség olyasóinak eszébe juttassuk azt a párbajt, mely csak nemrég ment végbe Székely Béla és Hychtrmotz hadnagy között. Nemcsak a mi kedves olvasóink, de az egész ország szokatlan érdeklődéssel kisérte annak minden mozzanatát, annál is inkább, mert okot éppen azoknak az elveknek nyílt hirdetése szolgáltatott rá, amely elvek valóságos in­karnációja Koufiheim hadnagy ur, a Székely Béla regényének rokonszenves hőse. Neki a tiszti kardbojt egy imádott szimbólum : a lo­vagiasság, férfiasság, szivbeli nemesség szim­bóluma. A közös hadsereg szellemét még senki olyan hűen és igazan nem jellemezte, mint Székely Béla ebben a regényben, amely­nek irodalmi kiválóságát ezen a bámulatosan találó jellemzésen kivül még az érdekes és vonzó meseszövés is növeli. Székely Béla, ki maga is tagja a közös hadsereg tiszti kará­nak, már régebben megkezdte regényének az Írását és most, hogy a párbaj következtében néhány napot szobában kellett töltenie, befe­jezte a KouH'heim hadnagy ur sorsának tör­ténetét. A regény a Vörösmarty-részvénytár­saság nyomdájában készült és a külső kiállí­tása épp oly meglepő mint a belső tartalma.

előttjén, a nap emlékéhez méltó programmal, melyet Jókai Mór hosszabb felolvasása fog bevezetni. Petőfi-ürlnepet diszebéd követi ugyan­csak a Vigadó termeiben. Magának a nagy­szabású ünnepélynek rendezésében a Petőfi- Társaságon kivül részt vesz a Feszty-téle ünnepélyrendező bizottság, valamint az egye­temi ifjúság is.O  B állá  Kálm án m int szinm üforditó.Színtársulatunk egykori kedvelt bonvivantja, 
B állá  Kálmán, a ki jelenleg a budapesti «Ma­gyar Színház* tagja, az igazgatóság megbízá­sából leforditotta Feydeaunak «L’affaire Edo- nord« cimü háromfelvonásos bohózatát, mely Parisban nagy sikert aratott. Ez a bohózat lesz a Magyar Színház legközelebbi újdonsága s vele Bállá Kálmán, mint szinmüforditó, fog bemutatkozni.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielöl b beküldeni.
® A statisztikai hivatal kiadványai.A m . kir. központi statisztikai hivatalnál 1898. évi kiadványok fognak megjelenni, úgymint :1. A Magyar Statisztikai évkönyv 1897. évi folyama, amely, mint a megelőző évfolyamok, a magyar állam összes területi, népességi, köz- gazdasági, közműveltségi es egyéb közérdekű viszonyairól tartalmaz statisztikai adatokat.

w2. A Magyar Statisztika Közleményekből az 1898. év folyamán bárom folytatólagos kötet, a melyek közül az egyik a magyar korona országainak 1897. évi külkereskedelmi forgal­mat fogja tartalmazni és csatlakozik az e tárgyra vonatkozó es évről-évre megjelenő közleményekhez. Egy közlemény fog megjelenni a magyar korona országainak vasutjairól az 1894., 1895. és 1896. évekre vonatkozólag együttesen s végül egy közlemény a magyar korona országainak 1897. évi népesedési moz­galmáról. 3. A Statisztikai Havi Közlemények1898. évi lolvama. a mely a havi közzétételre
«  7 *érdemes és ilv közlésre alkalmas statisztikai adatokat minden hóra vonatkozólag a követ­kező ho végen fogja az érdeklődőknek szol­gáltatni. 4. A «Magyarország Tiszti Cim - es Nevtara* cimü kézikönyv, melv az 1898. évvel a XVII. évfolyamba lép. 5. A Magyar Korona Országainak Helységnévtára. A ni. k. központi statisztikai hivatal 1898. évi kiad­ván vsorozatában előirányzott összes — mint- egy 600 — 7< KJ iv terjedelemben megjelenő — kiadványoknak előfizetési ára együttesen, tehát a Helységnévtárt is beleszámítva, 13 forintban van megállapítva. Az előfizetési pén­zek a megrendeléssel együtt közvetlen a m. kir. központi statisztikai hivatalhoz (Budapest,II. kerület, Oszlop-utca) küldendők be.O  Petőfi ünnep. A «Petőfi Társaság* a magyar szabadságharc ötvenéves jubileuma alkalmából már régebben készül, hogy a nagy korszak legnagyobb eszme hősének, a nem­zeti költészet, a sajtószabadság legfénvlőbb nevű bajnokának, Petőfi Sándornak emléket méltó diszszel megülje, épen március 15-én. E nap volt az, melyen Petőfi és lelkes társai a nemzet kívánalmait magában foglaló 12 pontot és a » Talpra magyaro-t a szabaddá tett sajtón censura nélkül kinyomatták. Az irodalom és nyomdászat ezen szoros kapcsá­nak történelmi emlékéül a Petőfi-Társaság össze­köttetésbe lépett a nyomdászfőnökök egyesüle­tével hogy a nagy napot méltó módón együt­tesen üljek meg, országos irodalmi ünnepély rendezésével. Ez okból a Petőfi-Társaság bi­zottsága és a nyomdászlönökség egyesületének elnöke, s titkára már több értekezletet tar­tott e tárgyban s azon megállapodásra jutott, hogy az ünnepélyt a fővárosi Vigadó nagy­termében tartják meg március 15-ének dél-

Törvénykezés.§ Drága vendéglátás. Pap Antal lo­vász, hosszú idő óta együtt élt Nagy Erzsé­bettel s a Kossuth-uteában mosó-intézetük is volt, melynek révén összeköttetésben állottak 
Darabos Józselné szül. Lóffler Marival, ki gyü- mölcsárulason kivül mosással is toglalkozott. Pap Antal valami előnyös alkalmazást talál­ván, a mely Berlinbe költözését tette szüksé­gessé. Nagy Erzsébet is vele ment s igy a mosó-üzletet átadtak egy Krausz nevű pécsi embernek 180 trtert, a ki azonban ezt az összeget nem fizette ki, hanem biztosítékul átadott 2 gyémánt fülbevalót és egy gyémánt gyűrűt, Ígérvén, hogy ha pénze lesz, száz- nyolcvan forintéit vissza fogja azokat tőlük váltani. Egyszer aztan tudatta Krausz, hogy van pénze s hajlandó az ékszerek kiszolgál­tatása elleneben a megfelelő összeget kifizetni, mire Nagy Erzsébet leutazott Pécsre és itt, mint ismerőshöz, Darabos Józsefnéhez szállott s a külön kis csomagba pakolt ékszereket annak őrizetére bízta. Az ezután következő dolgokat a vádlott, Darabos Józselné akként adja elő, hogy ő találkozott aznap Krauszszal és elmondotta neki, hogy Nagy Erzsébet meg­érkezett. mire Krausz kérdezte, hogy nem látott-e annál bizonyos ékszereket, melyek az ő tulajdonát képezik ? Igenlő válaszara kérte, hogy hozza el azokat néhány percre, mert ö szeretné megnézni, mielőtt a pénzt kifizetné érettük. Az asszony ráállt és a piacra adtak egymásnak találkát, hova elhozván az éksze­reket. melyeket Krausz átvett és később vissza

9is hozott, tie mar akkor más papirba voltak azok pakolva es Krausz akkor megbízta, hogy vigye azt el a József utcai zálogházba és kérjen érte 30 frtot, de ha annyit nem adnanak, eléged­jek meg 25 Írttal is. Ö el is vitte az éksze­reket és elzálogosította 25 írtért, mely összeg­ből egv Irtot kamatra levontak, két forintot adott neki Krausz jutalmul, a többi pénzt pe­dig megtartotta Krausz. A végtárgyalason azonban Krausz alibijét bebizonyította és más terhelő körülmény sem merült fel ellene s igy a bíróság Darabos Józsetné meséjét nein hitte el. hanem mivel a bírói kiutalás alapjan vádló ügyvédje, Egry  Béla áltál kiváltott ék­szerek a szakértő becsüs véleménye szerint kilencvenöt lóriul értéket képviselnek ; sikkasz­tás vétsége miatt hat heti fogházra és egy évi hivatalvesztésre Ítélte a vádlottat, elmarasz­talván még azonkívül 25 frt kártérítés és az ügyvédi költségek megfizetésében is. Vádlott felebbezett, de a királyi ügyész is súlyos­bításért.
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Sióbeli tárgyalások jegy sóké 
a pési kir. tftrrényoséknél.1898. február hó 24*ik napján.1. Heller Adolf — Martinkó András d. e.9 óra.2. Özv. Ferenci Istvánné — Ferenci János d.e. 9 és fél óra.3. Király József — Döbör Józsel d. e. 10 óra.4. Pöppl Ferenc és társa — Schnell Henrik d. e. 10 és fél óra.

T Á V I R A T O K .
— S z o c i a l i s t a  z a v a r g á s o k .(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Nyíregyházáról Írják, hogy Nagy kallóban a szocialisták fegyvereket vásárolnak. Kalló Lenyóbüii P r t n c Gáspár gazdatisztet H o r v á t h  György szocialista késsel meg támadta, kiabalva:— Tudod, ki vagyok ! Most megöllek ÎÉs össze is szurkálta úgy, hogy Princ sebei életveszélyesek.
— V á r k o n y i visszavo n u l.(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata ) V á r -  kon y i, a szocialista izgatások főorganumául szolgáló „Földmivelö* szerkesztője, ma be­jelentette a budapesti polgármesteri hiva­talban. hogy lemond a lap szerkesztéséről és tulajdonjogáról. Egyben hét különböző községben lakó parasztot nevezett meg laptulajdonosnak, köztük egy V á r k o n y i  István nevű, ceglédi lakost is.

— M in is z te r e k  k i h a llg a t á s o n .(A • Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Gautsch bárót, Ausztria miniszterelnökét, a király teg­nap Budapesten hosszabb kihallgatáson fogadta. A tanácskozás csakis ausztriai belügyekkel log- lalkozott. Ugyancsak kihallgatáson fogadta a király Bdnffy  báró miniszterelnököt is. E ki­hallgatás azonban összesen négy percig tartott s így elesik a lapoknak az a kombinációja, hogy 6 felsége nagyobb ügyeket beszélt volna meg e kihallgatáson.
— N e m  e n g e d é ly e z e tt  n é p g y ii-  lé s  (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Nyír­bátorban a szocialisták vasárnap gyűlést akar­tak tartani. Minthogy azonban a szolgabirónál nem jelentették be előzetesen a szónokokat, a gyűlést nem engedte megtartani a hatóság. Rendzavarás nem történt.

S z t r á jk o ló  lÓT& Rutasok. (A » Pécsi Figyelő® eredeti távirata.) Milanóban a lóvasuttársaság alkalmazottjai a munkát be­szüntették A forgalom szünetel.— F ö ld r e n g é s e k . (A »Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Uradiskában és Udinében va­sárnap reggel földrengés volt. Egymásután két heves lökést éreztek, minek következtében a hazak megrongálódtak.— T a  vatta  a  D u n á n . (A «Pécsi Fi­gyelő* eredeti távirata.) Bukarestből jelentik, hogy a Duna jégnientes lévén, a hajózás teg­nap megkezdetett.— Z o l a  az e sk ü d tszé k  e lő t t  (A• Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Parisban a revi/.ióellenes lapok konstatálják, hogy a szom­bati tárgyalás Zola híveire kedvezőtlen volt és remélik, hogy az esküdtek Zolát elitélik. A szocialista lapok figyelmeztetnek a köztársaság létének vészéhez te! é-ére, ha a pörben a ka­tonai szellem győzedelmeskednek.
Faurt‘ Félix, köztársasági elnök, Pellicux  lábnrnoknak gratulált a Zola-per alkalmából telt politikai nyilatkozataiért. Faure es a mi- nis/.Ierek tudomásai bírnak arról, hogy Dreyfus* mar 1894. ev előtt is árulásokat követett el.Parisban tegnap nagy antiszemita tün­tetés volt. Rochelortot ovácionalták, mikor éppen a fogságba ment. Rendzavarás nem történt.

— N é m e t  n a g y k ö v e t  a  s z u lt á n ­
n á l . (A • Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
Bieberstein bárót, & német nagykövetet, a szultán magánkihallgatáson fogadta.— H a jó k a t a s z t r ó fá k . (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Madridból Írják, hogy a havannai tengerészeti parancsnok táviratilag értesítette a tengerészeti minisztériumot, a mely szerint a megejtett vizsgálat konstatálta, hogy a szerencsétlenül járt »Mayne« páncélos hajó katasztrófája nem tengeralatti explozióból tör­ténhetett. Teneriffából írják, hogy a »Flachat« hajón szerencsétlenül járt magyar nő hulláját a »8usn« gőzös hajósai megtalálták.— P a n a s z  a  h a j ó j á r a t o k  e l l e n .  
(A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Fiumében súlyos panaszt emeltek a hajójáratok ellen, a személyszállító hajókon uralgó élelmezés rosz- szasága miatt. Schwarz Lipót, hajótulajdonos, szigorú utasítást kapott, hogy a rendetlensé­geket megszüntesse.

P É C S I  F I G Y E L Ő

Laptulajdonos Felelős szerkesztő
SZAUTTER GUSZTÁV P L E IN IN G ER  FERENC

T A IZS JÓ Z S E F  
kiadó.

Hirdetések.
e

E G G E R

a leghatásosabb külszer (befecskendezés) fér­
fiak és nőknél, uj és idült folyások valamint 
«sőbán talmak orvoslására. A Hamamelis Virgi­
nie». trop kus növény rendkívüli hatása a nyák- 
hártyára orvosilag már régen el Tan ismerve, 
úgy hogy ezen különben is szerencsés össze­
tételű Injectió ennek köszönheti gyógyerejét. 
2—3 üveg használata a legmakacsabb hajt tete­
mesen javitja illetve meggyógyítja.

Egy üveg ára 70 kr.. a pénz előleges be­
küldése mellett postán bérmentve : 1 üveg 1 írt 
06 kr., 2 üv. 1 frt 75 kr., 3 üv. 2 frt 45 kr. 
Főraktár: Gyógyszertár a «Nádorihoz Buda­
pest, VI.. Váczi-körut 17.

Kapható Pécsett : Sipőcz István, Zsiga 
László, Gőbel Kálmán és Ifj. Antal Gyula 
gyógyszerész uraknál.

I

S z o m o rú de igaz,
hogy öltözékeinkre n a g y o b b  gond»)' fordí­
tunk, mint e g é s z s é g ü n k r e . H a  ruháinkon a 
legparaz \ ibb szakadékot észlelünk, -etünk azt legott e l t ű n ő i m .  n eh o gy n a g y o b b o d jé k ,  
de ha ez testi üni r.é| a? eect, szamba
se veszs/Uk. E gy ki- .öli i: ’ á i* », emész­
tési zavarok . mit te*. > I g v e t - ■* ve 
tűna . i á t  ez v é tk e s  k ö n n y e lm ű s é g , mely 
később keservesen nieghos/.u i,i u a - j u  r< 
lünk, mert v iám nt a kis szakadó!- t ód na; \ 
les/, épp ugv a kis bajból nagy haj k ö t  k ő n k , ha kellő intézkedés n ne-^ri kéznélA le g tö b b  b e t e g s é g  k n t o r r á s a  a g y o m o r  r e n d e tle n  m ű k ö d é s e , mit —  -de;- ko ra-.
h a-”, . . a í ' a  -  E g g e r  kellemes ,zii S ö d ilp U S Z - f i l l á ja  r- i h am ar b e s z a rté t ( 1  di bo/. au
30 kr A  t ü d ő , to r o k  és  m e ll b a jo k  k ö h ö ­g é s s e l .  r e k e d t s é g g e l  s e ln y á lk á s o d á s s a l  k e z d ő d n e k . K ;  rcr k r ü n ő  i/íi H e llp a s z t  i l lá jam egóv b en n ü n k et a I#a iT* I t — li*-» ü z 'o -s  . g g a i  
(1 mm’ <z r>() kr.  é» 1 ót  P*óibad« bo7 2; 
kr I M : ()'•: gvó»g\-zartárban kaphatók F őrak tar N á d o r g y ó g y s z e r t á ri D r .  E g g e r  L i * o  é s  E g g e r  J .  <

Budapest,  V áci körút 21.

19411. sz. tlkv. 1897.
Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Tóth Dániel kis peleidi lakos végrehajtatóknak, Imrő Jó ­zsef beczefai lakos végrehajtást szenvedő ellen 13 Irt tőkekövetelés és jár. iránti végre­hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék es a szentlőrinci kir. járásbíróság területén levő, Nagy Váty község' határaiban fekvő, a nagy vátyi 289. sz. betétben foglalt 851 hrsz. szói- lőnek Imrő Józsetet illető felére 182 Irt becsár­ban. a 928 hr.-z. szöllőre iinról Józsefet illető felére 106 írt becsárban, mint kikiáltási ár­ban az árverést elrendelte és hogy a len­tebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi m ár­cius hó 16. napján d. e. 9 órakor Nagy Yáty község biró lakában megtartandó nyil­vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának 10%-át vagyis 18 fo­rint 20 krajcárt és 10 forint 20 krajcárt készpénzben, vagy az 1881 : évi november hó 1-én 3333. száma, kelt I. M. rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bí­róságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­bályszerű elismervényt átszolgáltatni.Pécsett, 1897. évi november hó 21-ik napján. A kir. törvényszék tlkvi hatósága.

Bogyay Pongráckir. trvszéki biró.

1890. február 22

* a .. Űb;:* .  ^ v
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J I 9972. sz. tlkv. 1897.
Árverési hirdetmény.A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi ható­ság közhírré teszi, hogy a dárdai takarékpénz­tár végrehajtatónak, Radies Joczó hg.-szöllösi lakos, végrehajtást szenvedett ellen 600 frt tőke és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést a dárdai kir. jbiró>ság területén lévő, Hg.-Szőllős községben az 522. sz. tjkvben fel­vett 2—9. sorsz. a/4 telekből Radies .loczot illető 1/ t részre 606 Irt kikiáltási árban, a hg.- szőllősi 183 sz. tjkvben foglalt 1523/261. és 1983/52. hrsz. ingatlanból alperest illető */* részre 358 Irt ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a lentebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi m árczius hó 10. napján délelőtt 10 órakor Hg -Nzőllős köz­ségben, a jegyzői irodában megtartandó nyilvános árverésen, a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának l<)8/,-át, vagyis 60 frt 60 kr, 35 frt 80 kit készpénzben, vagy az 1881. évi 60. t. ez. 42. §-aban jelzett árfolyam­mal számított és az 1881 : november 1-én 3333. sz. alatt kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadekképes értékpapírban a kiküldött kezé­hez letenni, avagy az 1881 : 60 t. c. 170. £-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges e.hehezéseről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Dárdán, a kir. jbiróság mint tlkkvi ható­ságánál 1897. évi november ho 26. napján.

Molnárkir. altiiró.V ,  À-''» y S  V V
Nyomatott Taizs Józseiiiél Pécsett, 1898.




